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AHnHoTanus. PaccMaTtpuBaercs peanusaiys KPOCCKYIbTYPHON 00pa30oBaTeIbHON
MOJZIENIM B HPOLIECCE CO3/IaHUs 3THOOPUEHTHPOBAHHOIO Y4eOHOro 1mocodus o pyc-
CKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPaHHOMY Jis oOy4arotuxcst u3 Pecryonuku Kennst. Lenp uc-
CIIEJOBAaHMS — BBISBIICHHE MEXaHU3MOB MHTEIPALIMK [IATTEPHOB KYJIBTYPhI B y4eOHbIH
KOHTEHT U UX POJIU B ()OPMUPOBAHMHU KPOCCKYIIBTYPHOIM KOMIIETEHIIMHI 00 y4aroIuXCsl.
B kauecTBe TeopeTnueckoil 0a3bl HCIOIb30BaHbI MOIOKEHHST KPOCCKYIBTYPHOMU JIUHT -
BOAMJIAKTUKH, KOHLIETIIIUS BTOPHMYHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, & TAKKE TEOPUs MarTep-
HOB K OIMCAHUIO KYJIBTYPHBIX KOJIOB.

Pa3paboTka coBpeMeHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MOJIEIICH 00YCIIOBIEHA MHOXKECTBOM
(aKkTOpOB, B YHCIIE KOTOPBIX BHLICISIOTC MEXAUCLUILIMHAPHOCTb, IUTIOPAJIU3M B IIPH-
MEHEHHU 00pa30BaTeNIbHBIX MOJEINCH ¢ ydeTOM OCOOCHHOCTEH IIeeBOM ayIuTOPUU
00y4aronmxcs, Onopa Ha KOrHUTHBHO-IUCKYPCUBHBIH XapaKkTep COBPEMEHHOM Hayd-
HO# mapagurmel. VccnenoBanue KylnbTYpHBIX MOJeNiel 00pa30BaHuUs SIBISIETCS CIICIIU-
QJIBHBIM O0BEKTOM M3Y4€HHUS B PaMKax KyJIbTYPOJIOIMH 00pa30BaHUs M IeAaroruye-
CKOM KyJbTyposiorun. Peanuzaiius KylnbTypHOH MOJIEH 00y4eHH s MPU3BaHa Croco0-
CTBOBaTh (JOPMUPOBAHUIO MEKKYIBTYPHOU TOJNEPAHTHOCTH U T'YMaHUCTHYECKUX 1ICH-
Hoctell. Ocobast posb MPUHAUISKHUT KyIbTYPHBIM MOJICINISIM 00pa30BaHMUs, BbIJBUTAI0-
MM B KayeCTBE LIEHHOCTH KPOCCKYJIBTYPHYIO KOMMYHHKAIMIO KaK Coco0 cOuke-
HUS KYJIBTYp Ha OCHOBE CPaBHEHHMs (IOHUMaHHUS OOIIMX U pa3ianuuTesbHbIX uept). Co-
3[JaHHE KPOCCKYJIBTYPHOI MOJIen 00pa30oBaHus, OCMBICIISIEMON B KauecTBE METOJ0JI0-
IMYECKOr0 MHCTPYMEHTa Ul 00YYeHHsT MHOCTPAaHHBIM s3bIKaM, Oa3MpyIOLIErocs Ha
KPOCCKYJIbTYPHOM IIOAXOJE U STHOOPHEHTHPOBAHHOM HNPHHLMIIE IPENOIaBaHuUs, SIB-
JISIETCSI aKTyaJIbHOM MPOOIEMOM JTMHI BOIUAKTHKH.

C y4eToM BbILICHEPEUHCICHHBIX (AKTOPOB MPOBOIUTCS AaHAIU3 y4eOHO-METOIH-
YECKOro KOMILIEKca, co3anHoro crenuanucramu TITIY miis oOydaromuxcst — rpak-
naH Kenuy, msyyaromumx pyccKuil sI3bIK Ha 3JIEMEHTapHOM YPOBHE (B COCTaB KOM-
IUIEKCa BXOIIT ydeOHoe mocobue u pabodast TeTpajb ¢ ayanuo-, BUeoMaTepuaIaMu 1
WJUTIOCTPALUAMH, CTeHEPUPOBAHHBIMU NPH TIOMOIIM HEHPOCeTe; MEeTOAnYEeCKHe pe-
KOMEH/laluu 1714 neaaroros). [IpencraBieHbl JaHHbIE JIMHTBUCTHYECKOTO aCCOLUATHB-
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HOT'0 3KCIIEPUMEHTA, IIPOBEACHHOIO CPEM LIENCBON ayIMTOPUU — KEHUHCKUX CIyIla-
TeJIeH, U3y4aroluX PYCCKHUIL SI3bIK, B Pe3YIbTaTe KOTOPOro ObIIM BISBIICHBI HATTEPHBI
KPOCCKYJIbTYpHON KOMMYyHHKaliK Poccust — KeHust B CO3HaHUU MOTEHIMABHBIX 00Y-
YAIOIMXCSL PYCCKOMY S3bIKY M3 YMCIAa KEHUHCKHX Ipax<JaH. Y CTAHOBJIEHBI MapKepbl
SZIePHbIX, HauboJiee XapaKTepPHbIX Ul MAaCCOBOTO CO3HAHMS KEHUHIEB KYJIbTYPHBIX
CMBICJIOB, MpeacTaBisonux odpa3 Poccuun. CormocraBieHue acCOLUATUBHBIX MOJIEH,
pernpeseHTupytonmx 0opassl «Poccus» u «KeHust», Mo3BONMIO BELSIBUTH YCTOMYHUBBIC
CMBICIIOBBIE JOMHUHAHTBI, ONPEACIISAIOINE CTPYKTYPY KYJAbTYPHOTO BOCHIPHATHS ajpe-
caToB. DT JIaHHbIE JIEIJIM B OCHOBY IPOSKTUPOBAHUS TEMATHYECKHUX M JIEKCHYECKUX
0JI0KOB y4eOHOro mocodusi, ooecrnedrBasi KylIbTypHYIO PEIEBAHTHOCTh MaTePHAIIOB.

OnucaHbl pe3yNnbTaThl KOMIBIOTEPHOIO KOHTEHT-aHAIN3a STHOOPHEHTHPOBAHHOTO
y4eOHOro mocobus ¢ ucmnoib3oBanueM miardopmsr Voyant Tools. Axanu3 moka3zain
NPUCYTCTBUE B IOCOOMH KaK YHHBEPCAJIBHBIX, TAK U 3THOOOYCIIOBJICHHBIX ATTEPHOB
KPOCCKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIMH, HHTEI PUPOBAHHBIX B CTPYKTYPY YPOKOB Yepe3 JIeK-
CHKY, TEMAaTHKY, JBYA3bIYHBIC IOCIOBHULBI M OWJIMHIBAJIBHBIC HJIEMEHTHI. Y CTaHOB-
JICHO, 4TO y4eOHOe oco0Ke 0TpaXkaeT CIIPOSKTUPOBAHHYIO MOJIENb KPOCCKYJIBTYPHOM
KOMMYHMKAIIUH, KOTOpasi ONUPAETCsl HEe TOJIBKO Ha MEPEUUCIICHUE JIEKCHUSCKUX e/~
HHMLI, HO ¥ Ha ()OPMHUPOBAHUE CEMAaHTHYCCKHUX CBSI3€il MEX/ly HUMH, YTO B UTOr'e MOBBI-
IIAET YPOBEHb JIMYHOH BOBJICYEHHOCTH M MOTHUBALMM U CIOCOOCTBYET KyJIbTYPHOM
a/IanTalMy 00y4aroLIMXCs B IIPOLECCE 3HAKOMCTBA C HHOCTPAHHOM JIMHTBOKYJIBTYPOIL.
TakuM 00pa3om, o0ydarommecs: He TOJILKO OCBaMBAIOT JIEKCHKY, HO U COOTHOCHT €€ ¢
COOCTBEHHBIM OIBITOM U KYJIBTYPHBIM (POHOM (B OCOOCHHOCTH MPHU HPOAYKTUBHOM
COBMEILIEHHH YHUBEPCAIbHBIX M 3THOCTIELU(PUUECKIX KOMIIOHEHTOB).

B uccneioBanue BKIIIOYEH aHAIU3 SMITMPUYECKHUX JIaHHBIX, OJY4EHHBIX B PE3yJlb-
TaTe aHKeTUpoBaHus oOydwaromuxcs LleHTpa oTkpbiToro obpasoBanust (r. HaiipoOwu,
Pecnyonuka Kenust). [TonydeHHbIC OTKIMKY CBUIETEILCTBYIOT O BHICOKOM CTETICHH HO-
JIOKUTEBHOH Pelieniy y4eOHbIX MaTepHUalioB U MOATBEPKIAIOT HATMYKE y 00ydaro-
LIMXCSI JIMHTBOAUIAKTHYECKOTO pecypca, KOTOPbIid MOXKET ObITh 3((EKTHBHO peani3o-
BaH B YCJIOBUSIX TOJMATHUYHONH 00pa3oBarenbHoil cpenpl. Cpeu HOTeHIHAIbHBIX 00-
pasoBaTesibHbIX 3Q(HEKTOB — pOCT MOTUBALMH CTYJCHTOB, YCHIICHUE HX BOBJICYEHHO-
CTU B MEXKYJIbTYPHBIH THAJIOT, Pa3BUTHE HABBIKOB MHTEpIpeTanru (HakToB Uy»KOH
JIMHTBOKYJIBTYPBI.

KiroueBble ci10Ba: JMHMBOAMIAKTHKA, 00pa3oBaTeibHAs MOJENb, KyJIbTypHas
JIMHTBOZIMJAKTHYECKAasi MOJICJIb, PYCCKHMI A3bIK KaK MHOCTPAHHBIHM, KPOCCKYJIbTYpHAs
KOMMYHMKAIUS, TTATTEPHBI KYJIbTYPbI, STHOOPHEHTHPOBAaHHOE yueOHOe nocobue, Pec-
nyonuka Kenust

Bnazooaprocmu: Pabora BBINIOIHEHA B PaMKax pean3alldy ToCyIapCTBEHHOro 3a/1a-
nHuss MunucreperBa npocBenenust Poceuiickoit ®eneparmu «Pazpaborka crpateruu
KPOCCKYJIbTYPHOH aJalTallii U HHTErPALMU POCCUHCKUX 00pa30BaTebHbIX PECYpPCOB
IUTSL MyJIBTHIIHHT BalbHOTO 00y4enus B Kenumy» (mpoext QZOY-2025-003).

Jlna yumuposanus: Kypesnosuu A.B., 3r06anoB B.1O., Jlemckas B.M. Peanuszanus
pecypca KpocCKy/IbTYPHOH 00pa3oBaTeNbHONH MOZIENH B pa3pabOTKe ITHOOPHEHTHPO-
BAaHHOI0 Y4eOHOro MocoOust MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY (Ha MaTepuae
y4e0HO-METOANIECKOro KOMILTEKca [yist o0y4aroruuxcst u3 Pecryomuku Kenus) / SI3pik
u Kynsrypa. 2025. Ne 72. C. 219-250. doi: 10.17223/19996195/72/11

220



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

Original article
doi: 10.17223/19996195/72/11

Utilizing the resources of the intercultural education model
in the development of an ethnically oriented textbook for Russian
as a foreign language (based on the pedagogical
and methodological complex for students
from the Republic of Kenya)

Anna V. Kuryanovich', Vadim Yu. Zyubanov?, Valerya M. Lemskaya®

L.23 Tomsk State Pedaogical University, Tomsk, Russia
! kurjanovich.anna@tspu.ru
2 zyubanovwwy@tspu.ru
3 lemskaya@tspu.ru

Abstract. The article discusses the implementation of an intercultural education
model in the development of an ethnically oriented textbook of Russian as a foreign
language for students from the Republic of Kenya. This study aims to identify the mech-
anisms by which cultural patterns are integrated into the teaching content and their role
in the development of students' cross-cultural competence. The provisions of cross-cul-
tural linguodidactics, the concept of secondary linguistic personality, and the theory of
patterns describing cultural codes served as the theoretical basis in this study.

Elaboration of modern educational models is driven by numerous factors, including
interdisciplinarity, pluralism in the application of educational models that take specific
needs of the target audience into account and rely on the cognitive-discursive nature of
the modern scientific paradigm. Studies on cultural models in education is a special
focus within the cultural studies of education and pedagogical cultural studies. Imple-
mentation of the cultural model of education is intended to foster intercultural tolerance
and humanistic values. Cultural models of education play a special role emphasizing
cross-cultural communication as a means of bringing cultures closer together through
comparison (i.e. understanding common and distinctive features). Developing a cross-
cultural model of education, conceptualized as a methodological tool for teaching for-
eign languages, based on a cross-cultural approach and an ethno-oriented teaching prin-
ciple, is relevant in linguodidactics.

Considering the above-mentioned factors, an analysis of the learning kit created by
TSPU specialists for Kenyan students studying Russian at an elementary level was con-
ducted. The kit includes a textbook and a workbook with audio, video, and illustrations
generated by neural networks, as well as methodological recommendations for teachers.
Data received as a result of a linguistic associative experiment conducted among the
target audience — Kenyan students studying Russian — revealed patterns of cross-cul-
tural communication between Russia and Kenya in the minds of potential Russian lan-
guage learners among the Kenyan natives. Markers of core cultural meanings repre-
senting the image of Russia most characteristic for the Kenyan public consciousness
were identified.

Comparison of the association fields representing the images of ‘Russia’ and
‘Kenya’, has enabled to identify stable semantic dominants that determine the structure
of the addressees' cultural perceptions. These data formed the basis for designing the
thematic and lexical blocks of the textbook to ensure the cultural relevance of the ma-
terials.
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The article also presents the results of a computer-assisted content analysis of an
ethno-oriented textbook, utilizing the Voyant Tools platform. The study revealed the
presence of both universal and ethnospecific patterns of intercultural communication
integrated into the lesson structure through vocabulary, themes, bilingual proverbs, and
bilingual elements. It was identified that the textbook reflects a designed model of
cross-cultural communication that relies not only on the enumeration of lexical units
but also on the development of semantic connections between them. This ultimately
increases personal engagement and motivation and facilitates cultural adaptation for
students during their introduction to a foreign linguistic culture. Thus, students not only
master vocabulary but also relate it to their own experience and cultural background
(especially when universal and ethnically specific components are effectively com-
bined).

The study includes an analysis of empirical data obtained through a survey of stu-
dents at the Center for Open Education (Nairobi, Republic of Kenya). The responses
received indicate a high level of positive reception of the teaching material and confirm
the existence of a linguodidactic resource that can be used effectively in a multi-ethnic
educational environment. Potential pedagogical effects include increased student moti-
vation, greater participation in intercultural dialogue, and the development of skills in
interpreting facts from a foreign language culture.

Keywords: linguodidactics, educational model, cultural linguodidactic model,
Russian as a foreign language, intercultural communication, cultural patterns, ethno-
oriented textbook, Republic of Kenya
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BBeaenue

Bompockl MoaenupoBaHus B MOIHSI3BIKOBOM 00pa3oBaTelbHOM cdhepe
CETrOIHS COCTABJIIOT TIPOOJIEMHOE TTONIE TS U3ydYeHUs He TOJIBKO B IIemaro-
rUYecKol Hayke. 3amadd TMOCTPOCHUS KPOCCKYIBTYPHBIX 00pa3oBaTelbHBIX
MoJeel ¢ YIeTOM peau3aluy UX JUIAKTHYECKOTO pecypca B ayIUTOPUH
omnpeneeHHOW KaTeropuu 00yJaroImuXcs, BRIABICHUS CielU(UKA (PYHKIIHO-
HHUPOBAHUS dTHX MOJIEICH B paMKaX KOHKPETHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CUTya-
LM, WCCIIeJOBAaHMS MOJYUYEHHBIX 00pa3oBaTelbHEIX d(P(HEKTOB CTaHOBATCS
MIPUOPUTETHBIMHU JUIS M3YYEHUS B PA3IMYHBIX 00NACTIX MEXAWCIUTUIIHHAP-
HOTO TYMaHUTapHOTO 3HAHMSL.

Habmonarommeecs: ceromHs pacmmvpeHrne KOHTaKToB Mexxay Poccueit n
Adpuxoii nemaer BoCTpeOOBaHHBIM M3y4UeHHE KPOCCKYIBTYPHOH KOMMYHH-
KaIlMy TIpeICTaBUTEN el NTaHHBIX THHTBOKYIBTYPHBIX COOOIIECTB B 00pa3oBa-
TENBHOHN cdepe, B 9aCTHOCTH NPENoJaBaHUM pyccKoro sizbika. Cka3aHHOE
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OIpereNsieT NHTePEeC POCCUUCKUX YUEHBIX K M3YYEHHIO appUKaHCKOH MeH-
TaJbHOCTH M JIMHTBOKYJIBTYPHOH MICHTHUYHOCTH, UMEIOLINX MPOSIBICHUS, B
TOM 4YHcie, B 00pa30BaTeNbHON JeATeNbHOCTH. B pamMkax mpoekTHpoBaHus
KyJbTYpPHOH 00pa3oBaTENbHOW MOJENH Leleco00pa3HO yYUTHIBATh MCHXO-
MEHTaJIbHbIE HAaIlMOHAIBHbIE 0OCOOEHHOCTH TIpencTaBuTeneil ctpan AQpukw,
cBoeoOpa3ue S3bIKOBOro JaHamadTa KOHTUHEHTA, a TaKkKe MOTEHINAIbHbIE
BO3MOKHOCTH PEAJIN3aLi MOJIENIU B PEAIbHBIX KOMMYHHKATUBHBIX MPAKTH-
Kax ¢ Y4eTOM OCOOEHHOCTEH CYIIECTBYIOUIMX B a()pUKAHCKUX IOCyAapCcTBax
obpasoBarenbHbIX cucteM [1. C. 77-81; 2-4].

Obyqaromuxcsa-adpuKaHIIeB Ha OCHOBAHWW BIAJCHUS S3BIKOM-TIO-
CPEIHUKOM YCIOBHO Pa3feisiloT Ha (paHKO-, aHIJIO- U MOPTYIrajJoroBops-
mux. Hampumep, B uucne 4ept ¢paHKOroBopsmux aQpuKaHLEB y4deHbIE
Ha3bIBaIOT KA4YECTBEHHBIH YPOBEHb 0O0I1€00pa30BaTEeNbHON IOATOTOBKH,
copMUpOBaHHbIE HAaBBIKW CAMOOPIaHM3aLUM, KOMMYHUKAIlUM, IO3HaBa-
TeNbHON aKTUBHOCTU. AHIJIOrOBOpsIIre a(ypUKaHIbl, IO CBUAETEIbCTBY HC-
cienoBaTernel, OTIIMYA0TCs ICUXOAMOLMOHAIBHON HECAEPKaHHOCTBIO, UTO
MOXET BJIMATH HA CTETIEHb X BOBJIEYEHHOCTHU B MPOLIECC TOJIyUEHUS 3HAHUH.
[Ipu oOyuyennn adpukaHIEB ClieAyeT YIUTHIBATh POIHOM S3bIK U ONUPATHCS
Ha SI3BIK-IIOCPEAHUK (B MEPBYIO OUEpeab, AHITMICKNH ), OPraHN30BbIBATh Pa-
00Ty TO 00pa3ily W OCYIIECTBIATH KOHTPOIh (KeIaTeNmbHO B TECTOBOH
¢dopme), ocoboe BHUMaHUE YAETATh (GOPMHUPOBAHUIO MUCHMEHHO-PEUEBBIX
HABBIKOB, MOJIEPKUBATh JKECTKYIO JUCLMIIMHY CIyIlaTeneld MO OTHOILe-
HUIO K y4eOHOH IeATeNbHOCTH, OJHOBPEMEHHO AEMOHCTPUPYS TaKT U TOJe-
PaHTHOCTb.

B uactHOCTH, penieHne BOIPOCOB MPenojaBaHusl PYCCKOTO A3bIKa Kak
uHoctpanHoro (PKW) B ayautopun oOy4yaroruxcsa u3 Pecriyonuku Kenwnst
oTpenensercs CnenupuKOi UX SI3BIKOBOW U KyJIbTyPHOU UASHTUIHOCTH.

Kenus — cTpana, kotopasi, Kak ¥ Jpyrue, MoJyIUBIINE HE3aBUCUMOCTh
apuKaHCKHE TOCY1apCTBa, B CBOEM Pa3BUTHH OPHEHTHPOBaHA HA (POPMUPO-
BaHHE YYBCTBA HALIMOHAIBbHON MAEGHTUYHOCTH B CO3HAHUHM CBOMX I'paKIaH.
Kenus nonnepxuBaer TeCHble 5KOHOMHUUECKHE U KyJIbTYPHBIE CBSI3H C OBIB-
meil Merpononueld. B ocHOBe MpOBOAMMOM TOCYTapCTBOM COBPEMEHHOM SA3bI-
KOBOH IOJIMTHKHU JISKUT BHEAPEHHE B OOIECTBEHHYI0 KOMMYHHUKALMIO POJI-
HOTI'O sI3bIKa — CyaxHJIH, IPUJAHNE eMY CTaTyca roCyapCTBEHHOTO M HALMO-
HaJBHOTO, HAPSITy CO BTOPBIM O(HUITHATEHBIM SI36IKOM — aHTIIMACKAM. O0yde-
HUE B HA4YaJIbHOU IIKOJIE BEJETCs, KaK MPaBHIIO, HA POAHOM SI3bIKE, aHTIIUH-
CKHI MPenoJaeTcsi B 3TO BpeMsl Kak IIPEeIMET, B CpEAHEH, CTaplIeld U BbICIIEH
LIKOJIE CyaxHJIM MU3y4aeTcsl KaKk y4yeOHBIH NpeaMeT, a B KayeCcTBE CPEeNCTBa
00y4eHWsI UCTIONb3yeTcs aHrMHACKUi s3bIK. Cyaxunu B Kennn nMeer craTyc
SI3bIKA MEXITHUYECKONH KOMMYHUKAIIMH Ha a()PUKaHCKOM KOHTUHEHTE.

MeHTa/IbHOCTD apUKaHLIEB ONPEEIIIOT Ireorpaduyeckre 1 KIuMaTH-
4yeckue (axkTopsl, ATUTENBHOE KOJOHHAIBHOE BIUsHKUE. Benuka ponb cBoe-
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00pa3HO MHTEPIIPETUPYEMOM STHOKYIBTYPHON HAEHTHYHOCTH, HICTOKH KOTO-
poii cpopMUPOBAHBI YCIOBUSIMH JUIUTEIBHOTO KOIOHUAIBHOIO BIUAHUS. OT-
CIOZIa — OTUY)KIEHHE OT PONOMJIEMEHHON ayTeHTHYHOW KyJIbTYphI IOX BO3-
NECTBHEM KYJIbTYPHI €BPOIEUCKON METPOMOIHH, 000CTPEHHOE STHIUYECKOE
«1», BO3PACTHAS U TeHAEPHAs HepapXus, CHHKPETU3M KyJIbTYp, CIPOBOLIUPO-
BAHHBI HAJIO)KEHUEM HALIMOHAJIBHOU M KOJOHMANbHOU KynbTyp. KynbeTypa
apUKaHCKUX HAPOJIOB PAa3BUBACTCS CETOHS B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX IJI0-
0aTM3aLMOHHBIX MPOLECCOB, KOTOPHIE CO3AAI0T OObEKTUBHBIC YCIOBUS IS
BOCIIPHUATHUS MYJIbTHKYJIBTYPaIU3Ma KaK 3K3UCTEHIUAIbHOW HOPMBI, BOCIIH-
THIBAIOT TOJIEPAHTHOE OTHOLIEHUE K MPEICTABUTENSIM Pa3HbIM JIMHTBOKYJIb-
Typ, CIOCOOCTBYIOT COBEpIIEHCTBOBAHHIO MEKKYJIbTYPHOW KOMIETEHLHH.
B cBs131 ¢ 3TUM KEHMHLIBI BBIPAXKAI0T TOTOBHOCTh PACILUPATH CBOE KOMMYHH-
KaTUBHO-KOTHUTUBHOE I10JIE 33 CYET MPHOOIIEHHS K Ty>KUM S3bIKaM M KyJIb-
TypaMm. PaccMoTpeHune pycckoro si3blka, PycCKOW KyJlbTypbl (JIMTEpaTyphl,
KITACCHYECKOM MY3BIKH, Oanera) JOKHO CIOCOOCTBOBATH BXOXKICHHIO Ke-
HUILIEB B COBPEMEHHOE MYJIBTUKYJIBTYPHOE IPOCTPAHCTBO.

B ocHOoBe mpoBOAMMOI TOCYIapCTBOM COBPEMEHHOM S3bIKOBOM MOIH-
TUKU JIGKUAT BHEAPEHHE B OOIIECTBEHHYIO KOMMYHHKAIIMIO POAHOTO S3bIKA —
CyaXwid, NpHAaHHE €My CTaryca TOCyJapCTBEHHOIO M HAIMOHAJIBHOTO,
HapsIy cO BTOPBIM O(DUIIHATTEHBIM SI36IKOM — aHTTHHCKIM. OCO0YIO aKTyasb-
HOCTb MPHOOpETaeT aHAIN3 OCIOXKHSIONINX U 0JaronpUsTCTBYIONINX (haKTo-
POB, BIMAIOIINX Ha OpraHu3anuio B KeHnn 3THOOPHEHTHPOBaHHOIO 0Oyue-
HUS PYCCKOMY SI3BIKY M Ha PYCCKOM sI3bIKE [5].

HNHcTpyMeHT B3aUMOIEHCTBHS B BIIE MEXKYIETYPHONU MOJIENH 00y1e-
Hus PKU n xapakTepucTrka BO3SMOXKHOCTEH ee peann3aii B 00pa3oBaTeb-
HOM tipocTpaHcTBe PecrryOmukn Kenwst onrican aBTopamu B [6]. B craThe uc-
CIIEYIOTCSl YepThl CBOE0Opasys, CIOCOOHBIE IPOSIBUTHCS B CIydae HHTErpa-
MW CO3/IaHHOM MOJENHU B oOpa3oBaTtenbHoe mpoctpancTBo Kenuu. [Ipoana-
JM3UPOBAHBI (PAKTOPHI COAEPIKATEIBHOI'0 HAIIOIHEHUSI 3TON MOJIENU: IPUBJIe-
YEHUE PYCCKOrO f3bIKa KaK CPEICTBA MEXKKYJIBTYPHOTO IUaJiora U WHCTPY-
MEHTa OCYIIECTBJICHHS 00pa30BaTEIbHONW AESTEIbHOCTH, JIMHTBOKYJIBTYPO-
JIOTHYECKHE TPOSBICHUSI MEHTAJIbHOCTH B3aUMOACHCTBYIOILMX HAapOIOB.
B uacTHOCTH, B MCCIENOBAaHMH aHATU3UPYIOTCS MATTEPHBI KYJIbTYPHI Kak
«yCTOWYMBBIE, AKCHOJIOTUYECKH 3HAYMMBbIE A1 KOHKPETHOrO KYJIbTYPHOTO
coob1ecTBa GOpMbI IPOSBIICHUS HALIMOHAJIBHOTO CO3HAHNUS U HALIMOHAJILHOM
nneHTnaHOCTHY [6. C. 28], paccMaTpruBaeMble B Ka4eCTBE KOMIIOHEHTOB JJaH-
Hoit Mozenu. C omopoii Ha TaHHBIE ONPOCa KEHUHIIEB, N3YJAIOINX PYCCKHMA
s3bIK B LleHTpe oTkpeiTOro oOpazoBanus B T. HaiipoOu, oTkpsiTOro u (hyHK-
LUOHUPYIOLIETO MPH MOLAEPKKE CHELHATNCTOB TOMCKOIO roCyaapCTBEH-
Horo memarorudeckoro yHuBepcutera (TITLY), cucrematusnpoBaHo Tpea-
CTaBJICHHE O CIENU(PHUECKUX UYepTax KEHMHCKOW MEHTaJbHOCTH. DTHHYE-
CKHUU MOPTPET NPEACTABUTENS KEHUMCKOM JIMHIBOKYJIbTYPbI OTIIMYAETCS IIPH-
3HAaKaMH IMOJIMKYJIbTYPHOCTH U MHOTOSI3bIUMS, CIIOCOOHOCTH K YBaXKCHUIO U
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TOJIEPAaHTHOMY OTHOLIEHHIO K «4yXHM». bonpmmHcTBO rpakaad Kenun mno-
JIOKUTENIBHO OTHOCATCS K Poccum, eHST pyccKuil A3bIK KaK CPEICTBO MEX-
HAIMOHAJIBHOTO OOLIEHUS U PYCCKYIO KYJIbTYPY KaK COKPOBHUIIHHUILY TyXOB-
HOI'O 3HaHHUS, BBIPAXKAIOT XKETaHNE N3y4aTh PYCCKUHN SI3bIK B IPOQEeCCHOHAIIb-
HBIX LIENSAX U AJIS1 TMYHOCTHOTO PAa3BUTHUSL.

Hayunas HOBHM3HA HCClIEIOBaHHS COCTOUT B TOM, YTO B HEM aHAJIM3H-
pyercs HepBbIi ONBIT CO3AaHUS STHOOPHEHTHPOBAHHOIO y4eOHO-MeToI4e-
CKOI'0 KOMIUJIEKCa, IPEeAHAa3HaYeHHOro sl o0y4eHus rpaxkaan Kenuu pyc-
CKOMY SI3bIKY Ha 3JIEMEHTapHOM YPOBHE, pa3pabOTaHHOI'O Ha OCHOBE CIIPOEK-
THUPOBAHHOW paHee KPOCCKYIbTYPHOU MOZIENH.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Merogomorndyeckyro 0a3y HCCIIeIOBAHUS COCTABIIAET KOMILIEKC O0IIe-
Hay4YHbBIX M CHELHATbHBIX METONOB M IIPUEMOB: Hay4YHOE 00O00ILIEHNE U CH-
cremaTu3anus (hakTOB, aHAJMTUYECKHM 0030p, COLMOIOrMYECKUH OIpocC,
KOHTEHT-aHaJIN3 TEKCTOBOI'0 MaTepHaa, JUHIBUCTHUECKUH aCCOLMAaTUBHBII
9KcriepuMeHT. KirtoueBbIM METO10M BBICTYIIAeT IPOSKTUPOBAHNE STHOOPHEH-
THPOBAaHHOW 00pa30BaTENHHON MOJIEIH.

MonenvupoBanre Kak oOIeHayqIHbI METO/ HalpaBJIeHO Ha MCCIeN0-
BaHHUE «PA3JIMYHBIX CHCTEM ITyTEM MOCTPOCHUS MOJENEH ATUX CHCTEM, COXpa-
HSIOIINX HEKOTOpPhIE OCHOBHBIE OCOOGHHOCTH INpenMeTa HCCIENOBaHMS, U
n3yyeHne QyHKIMOHUPOBAHUS MOAENEH C EPEHOCOM MOMYYaeMbIX JaHHBIX
Ha npeameT uccnenoanusy [7. C. 18]. C omopoii Ha TOIKOBAaHHE POIOBOIO
MOHSATHS «MOJIETIb» B KAUECTBE CPEICTBA «OTOOpaxkeHus (haKToOB, BewIei U OT-
HOILLIIEHUI OIIpeaerleHHON 00JlacTH 3HaHMS B BHjE Oosee IIPOCTOM, Ooee
HaTIAIHON MaTepuanbHON CTpYKTYph» [8. C. 262] 3HaYeHHe BUIOBOTO TEp-
MHHa «00pa3oBaTenbHasi MOAENb) ONPEAEISIETCs KaK CUCTEMHAask KOHLIEHIIHS
WIH CTPYKTypa, KOTOpasi OIMCHIBAET CIOCOOBI OpPraHU3alUU M MPOBENCHUS
nporiecca o0yueHrs. OHa BKITIOYaeT B ce0sl MPUHITUTIBI, METO/IbI, TIOAXOIBI H
TEXHOJIOTMH, HAIpaBJIECHHbIE Ha JOCTI)KEHHE IOCTABJICHHBIX Leleld o0yde-
HUS, a TAKKE YIUTHIBAET OCOOEHHOCTH O0YYAIOIINXCS U YCIOBHUSI 00pa3oBa-
TenbHON cpenpl. DyHKIMOHANBHBIN pecypc oOpa3oBaTeIbHOW MOJENN Kak
KOHLIENTYaJIbHON CXEMBI, IPEACTaBISIIomel crennduKy peannsanun ooyde-
HUS, IPOSIBIISIETCS] B MCIOIBb30BaHUY €€ BO3MOXKHOCTEH 1Sl pa3paboTKu yueo-
HBIX TIPOTPaMM U BBIOOpA MEAarorHniIecKUX TEXHOIOTUN U HHCTPYMEHTOB [9].

Uctopust Bompoca co3maHusi oOpa3oBaTeNbHBIX MoOJeNel oOmmpHa
[10-12]. Pa3paboTka cOBpeMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MOAeNel 00yCcloB-
JIeHa MHOXKECTBOM (DaKTOpPOB, B YHCIIE€ KOTOPBIX BBIACISIOTCS, BO-TIEPBBIX,
MEXTUCITUTUIMHAPHOCTD (BO3MOXKHOCTh HHTETPAIliy IIPpH pa3padoTke obpazo-
BaTEIbHON MOZAENH Pa3HbIX METOAOJIOTHYECKUX OCHOBAHWN M HAYYHBIX MOJI-
XOJI0B); BO-BTOPBIX, IUTFOPAIU3M B IPUMEHEHUN 00pa30BaTENbHBIX MOJENEH
C Y4eTOM OCOOSHHOCTEH IIeNeBOH ayIUTOPHH OOYYaOIINXCS; B-TPETHUX,
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OIopa Ha KOTHUTHBHO-AVMCKYPCHUBHBII XapaKTep COBPEMEHHOM Hay4yHOU mapa-
IWTMBI, MPEIoaralliii OpUEHTAMI0 Ha Pa3BUTHE HE TOJBKO MHTEUIEKTa
00yuaroIerocsi, HO 1 COBEpIICHCTBOBAHHE AEATENFHOCTH €r0 CO3HAHMS B YCIIO-
BUSIX COLIMOKYJIBTYPHOTO MCTOPUYECKOro KoHTekcTa. IlompobHee o 3ToM cMm.:
[13—-15]. OOpazoBaTenbHBIE CTPATEru CErOAHS (POPMHUPYIOTCS HCXOMS U3 Tpe-
00BaHMI, KOTOPBIE OMPEAEIISIOTCS YCIOBUAMH OCYILECTBIICHHS JKH3HEIEATENb-
HOCTH B ITOJIMKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, BCIIEICTBHE YEr0 0COObIH HHTEPEC IS
uccenoBaresnell MpeaCTaBsieT H3y4eHHE KyAbTYPHBIX MOJIeell 00pa3oBaHuUs.
3a moceqaune 30 JeT HCCIeNOBaHUE KYIbMYPHbIX MOOeeli 00pa3oea-
HUs TPEBPAaTHJIOCh B CIHELUANbHBIA OOBEKT H3YyYEHHs] B paMKax TaKHX
HaIpaBJIEHUH, KaK «KYJIBTYpPOJIOTHs 00pa30BaHMUs) U «IeJaroruyeckas Kyb-
Typonorus» (cM. pabotel A.b. AdanacweBoit, B.I'. besporosa, B.JI. bennna,
O.C. bopozmunoii, T.B. I'maszkoBoi, I'.b. Kopuerosa, H.b. Kpsuiosa,
A.Sl. @mmepa u np.). [Ipu Beelt TeopeTHKO-METOI0T0THIECKON Pa3HOCTH MO~
XOZIOB CYTh 3THX HAIpPAaBJICHUI CBOAWTCS K MOHMMAaHHIO O0pa30BaHMS Kak
KyJBTYPHOTO (peHOMEHA, «IIOJCUCTEMBI KYIbTYPhI», 3BOJIOLUOHUPYIOLIEH B
kynbryporenese (M.E. Buar), a oOygatorerocs — kak cyObekTa KyIbTYpHO-
HCTOPUYECKOro IMporecca. B ycnoBusxX COBPEMEHHOr0 «OTKPBITOTO, TPaHC-
(epHOro, MOIMBapHAHTHOTO 00PA30BATEIBHOI'O MPOCTPAHCTBA» PEAIN3ALMS
KyJIbTYpHOW Mofenu o0ydeHHs Mpu3BaHa CIOCOOCTBOBATH (POPMHPOBAHUIO
MEKKYJIBTYPHOH TOJIEPAHTHOCTH M I'YMaHMCTHUYECKHX LIEHHOCTEH, «HuCXO0ms-
LIMX W3 MOCTYJaTa: YelOBEK — TBOPEL KyJIbTYphl U CyOBEKT COOCTBEHHOM
xuzHenesrensHoctn» [16. C. 7]. OTnensHOe BHUMaHUE YAEISIeTCS CpaBHU-
TEIbHOMY aHalN3y NPUHLUINAIBHO Pa3HBIX KyJIbTYPHBIX MOZENeH, mpodiemM
U TIEPCIEKTHUB MEPEHOCa YCIEUIHbIX PEIIeHUH U PAKTUK U3 OJHOW MOJENH B
IpyTyIo, GaKkTOpOB, KOTOPHIE HEOOXOIMMO TIPH STOM yUUTHIBaTh [17].
Ocobas poib B COBPEMEHHBIX PeaHsIX MPUHAIEKNUT KyJIbTYPHBIM MO-
JensiM 00pa30BaHMsl, BBIABUTAIOIIMM B KaueCTBE LEHHOCTU KPOCCKYIbIMYp-
HYI0 KOMMYHUKAYuto Kak criocod cOMMKeHNs KyJIbTYp Ha OCHOBE CPaBHEHUS:
MOHUMaHHA OOIIMX IUISI HUX CBOMCTB, a TAaKKe Pa3IMYUTENbHBIX, HALHO-
HaJIbHO- ¥ ’THOOPUEHTUPOBAHHBIX 4epT. B oTiinune oT TeXHOI0ruit «1uanora
KyJIBTYP» M MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOACHCTBHS, KPOCCKYIbTYPHBIH MOAXOA
MPEAIoNaraeT «MHTErPUPOBAHNE PA3IUYHBIX KYJIbTYp, OTPaKaIOIIEe COenu-
HEHHE SI3bIKOB U KYJIbTYp HapOJOB, OJHAKO aKLEHTHPYIOLIEE IPU 3TOM U OT-
muane KynbTyp» [18. C. 48]. B aToM cirydae y4aCTHUKH KOMMYHHKAITUH «HE
TOJILKO MCIOJIB3YIOT TPAAULUK U OOBIYal CBOEr0 Hapola, HO TAKKe IbITa-
FOTCSI TO3HAKOMUTHCSI C TPAJULIUAMH M O0bIYasMHU JPYrod CTOPOHBI KOMMY-
HuKanum» [ 18]. OCHOBBI KPOCCKYIBTYPHBIX HCCIEIOBAHIH 3aJI0KEHBI B TPY-
JlaX aHTPOIIOIOT OB, corronoroB u rcuxonoros (F. Boas, W. Wundt, L. Mor-
gan, E. Tylor, J. Habermas, H. Gadamer, P. Kotler, L. Wittgenstein u ap.).
Wnen xpocckynbTypaiau3Ma HALUTM OTPa’KEHHE B M3BECTHBIX HAYYHBIX KOH-
HENIAX: MOJENH KylIbTypHbIX m3Mepenuit G. Hofstede [19], Teopun BeICO-
KOKOHTEKCTHBIX W HU3KOKOHTEKCTHBIX KynabTyp E. Hall [20].
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VY4eHbIMH CHIPAaBEIIMBO OTMEYAETCS 3HAYMMOCTh N3y4EHHsI UHOCTPaH-
HOT'O f13bIKa KaK MapKepa U «IPOBOIHUKA» B UY>KYIO KyJIbTYpY. B cBs3u ¢ uem
aKTyaJbHOW MpoOIeMON JMHIBOAMOAKTHKHM CErONHS SIBISETCA CO3JaHHE
KPOCCKYJIBTYPHOH MOJeNN 00pa30BaHusl, OCMBICISIEMOI B KAUeCTBE METO0-
JIOTHYECKOTO WHCTPYMEHTA Ul 00y4eHHs MHOCTPAHHBIM s3bIKaM. Teoperu-
YEeCKUM 00OCHOBAaHMEM TAKOW MOIENH BBICTYHNAIOT KPOCCKYJIbTYPHBIA MOI-
XOZ ¥ 3THOOPHUEHTHUPOBAHHBIA HMPUHLIMI NpenonaBanus. KpocckyibmypHhoiii
1n00X00 TIO3BOJSET 00YUAIOIIIMCS OBIIAZIEBATh SI36IKOM B CUTYaIlHH TIOTPYKe-
HUS B KYJIbTYPHBII KOHTEKCT €ro (PyHKIHOHUPOBAHMSI C y4ETOM YHUBEPCaIlb-
HbIX (OOIIEHAIMOHANBHEIX W O0medTHHYecknXx) u auddepeHrnarbHbIX
(HaLMOHAJIBHO M STHUYECKH OOYCJIOBJIEHHBIX) XapaKTEPUCTHK. IMHOOPUCH-
mupoganuwlii npunyun (cMm. paborsr T.M. bamsixunoit, O.A. bexeHaps,
B.H. Baruep, 2.B. Haymosa, H.B. [TomoprieBoii, . A. Ilyragesa, A.B. Poro-
Boii, H.M. PymsuneBoii, JI.W. XapueHkoBoii u ap.) mpeanoiaraeTr yaer 3THO-
MICUXOJIOTNYECKUX, STHOKYIBTYPHBIX, 3THOOOPA30BATENbHBIX U THOJINHIBU-
CTHYECKHX 0COOEHHOCTEN aapecaTos [21].

B xaduecTBe MaTepHaja pacCMaTpUBacTCs yIeOHO-METOAUUCCKUN KOM-
mrekc (YMK), cozmannsii crienpanuctamMu TT'TIY u npenHa3HaYeHHBIA TS
o0yuarommxcst — rpaxzaal KeHun, n3yqaronmx pyccKuil sI3bIK Ha 2JIeMEHTap-
HOM ypOBHE. Y4eOHO-METOANYECKHH KOMIIJIEKC UMEET HE TPaMMaTHUYECKYIO,
a KOMMYHUKaTHBHYIO (C OOJBIIMM KOJIMYECTBOM IHAJIOTOB U CUTyallMd U3
YKU3HU npencrasuteneid Poccun u Kennn) n KyabTypolorndeckyto (KyiabTyp-
Hble 00bekThl Poccun 1 KeHuu B kadecTBe ITUAAKTUYECKOTO M METOIUYE-
CKOI'0 MaTepuaJia) HampaBieHHOCTh. KOMMYyHHKaTHBHBIE 3a1aHUSI BBICTpau-
BAIOTCSl HA CPAaBHEHUU CUTyaluid «B Poccun» u «B pogHOU cTpaHey. Y UnThI-
Bas BBICOKMM MAaTpHOTH3M a)PUKAHLEB, IPENIONAraercs, YT0 TAKUEe TEKCThI
OyAyT IMOTH30BATHCS OONBIINM WHTEPECOM. DTHOOPHUEHTHPOBAHHOE YIeOHOE
oco0He MOMOXKET YaCTHYHO KOMIIEHCHPOBATh OTCYTCTBHUE SI3BIKOBOM CpEbI
3a CUeT CIELHUAIbHO MOJOOPAHHBIX TEKCTOB, YNIPAKHEHUH, BBIIIOIHIEMBIX U
B Kiacce (1oj] pyKOBOJCTBOM IIpEroJaBaTesi), M JoMa (CaMOCTOSATENBHO), a
TAKXKe 3a CUeT AOMOJIHEHNS N3JaHUs CIIEUAIbHBIMU WUTIOCTPATUBHBIMH Ma-
TepUaIaMu.

B cocraB YMK BxomuT yaebHOe mocobue, pabodast TeTpaib 1 METOAH-
YecKre PEeKOMEHJAllUH IS TIENaroroB. YueOHnoe nocodue [22] BKIOYaeT
15 TemaTndeckux pa3ienoB, B KAKAOM U3 KOTOPBIX COIEPKHUTCS TeopeTHye-
CKHI MaTepual, a TaKKe MPaKTUIECKHE 3aJaHMsI Pa3HOT'O YPOBHS CJI0KHOCTH.
VY4eOHBI MaTepHall CONMPOBOXKAACTCA ayAuO- U BHIAEOMATEpUaTaMH, LIBET-
HBIMU WJLTIOCTpALUsIMU, CTEHEPUPOBAHHBIMU MIPU MOMOILU Heipocereil. Pe-
KOMEHAYETCS K HCIOIb30BAHUIO KaK Ha ayTUTOPHBIX 3aHATHSX, TAK U B Opra-
HU3aIAN CaMOCTOSTENFHOW paboThl 00yJarommxcs. Y 4eOHbIN MaTepHall, co-
nepxKaiuics B paboueti mempaou [23], HaripasiieH Ha (hopMupoBaHue y 00y-
YAIOLINXCS MPEICTABICHUH O PYCCKOM SI3bIKE M €r0 HOpMaX, 3HAaKOMCTBO C
BHUJAMHU PEUYECBOI JEATEIBHOCTH B YCIOBUSAX PEUEBBIX CUTYaLMH B IIpolecce
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00y4eHHUs] PyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY. PaccMaTpuBaroTcs TeMmbl,
CBSI3aHHBIE C ATHOKYJIBTYPHBIMH ocobeHHocTssMU Poccum n Kennn. PaGodas
Terpazp NpeAHa3HavYeHa Ui OpraHu3aury y4eOHOW ayJUTOPHOIN U BHeAYAU-
TOPHOW CaMOCTOSATENBHON PabOThl KEHHMCKUX OOYJaroIIuXcs pa3HBIX BO3-
PAaCTHBIX IPYMII U CIIEHUAIBHOCTEH B cucTeMe ooyueHust. Memoouyeckue pe-
KomeHOayuu 015 nedazozoe [24] cmocoOCTBYIOT pEIICHHIO 3a1a4 o0ecrede-
HUSl COOTBETCTBHS IOJIMSA3BIYHOIO OOPa30BaTEIbHOIO IMpOIEcca COBPEMEH-
HBIM TpeOOBaHUAM U cTaHaaptaM. Conepikat, B TOM YHCIIe, YKa3aHuUs MO Mpo-
BEJICHUIO YPOKOB C IIPHUBJICYEHHEM STHOOPHUEHTHPOBAHHOIO MaTepHalia, a
TaKXe CaMH 3THOOPHEHTHUPOBAHHBIE PECYPCHI (ONHCaHUE EPCOHAXKEN KEHHUH-
cKoro ¢ oIbKIIopa, NepedeHb KEHMICKIX TIOCIOBUI] U TIOTOBOPOK, 0000IIeHH e
nHpOpMaIUK O KyAbTypHBIX pasnmuuusax Kenun u Poccun u mp.) B momonuip
nenarory.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

B omyOnmukoBaHHON paHee paboTe aBTOPOB ACKIAPHUPYETCS TE3HC O
TOM, YTO COCTaBIISIOIIMMH KPOCCKYIBTYPHOH 00pa30BaTeIbHON MOJENH BBI-
CTYNAIOT nammepHbl Kyabmypsl. ITO (HaKThl pyCCKON M KEHUICKON KYIbTYP,
XapaKTepHU3yIOIecs YCTOWYNBOCTHIO, TUITM3HPOBAHHOCTHIO, aKCHOIOTHYe-
CKOM 3HAYMMOCTBIO, CIOCOOHOCTHI0O MapKUPOBATh HAIIMOHAIBHYIO WICHTHY-
HOCTb. [laTTepHBI KyTbTYpHI TO3BOJSIOT BEICTPOUTH MEKKYIBTYPHBIE «II€pe-
KITMYKN», a B CITydae MX UCHOIh30BAHMS B 00pa30BaTEbHOMN AEITENFHOCTH —
CHOCOOCTBOBATH OIYYEHUIO 00pa3oBaTENbHBIX pe3yabTaToB [6. C. 34]. B co-
OTBETCTBUH C aBTOPCKON KOHIIETIINEH, MaTTepHBI KyabTypbl nuddepeHuupy-
I0TCSL Ha YHUGEpCalbHble, 3HAYUMBIE IS TPEICTaBUTENeld OONBIIMHCTBA
KYJIBTYPHBIX COOOIIECTB (IEHHOCTh KHU3HH, 3I0POBbSI, CEMbH, 00pa30BaHUS,
Onmaronoiy4usi ¥ Jp.), U HAIMOHAJIBHO O0YCIOBIEHHBIE, W Oughghepenyu-
anvhble. K aucity mocnenHux, HampruMep, MOXKHO OTHECTH CHUTHHO Pa3BUTOE B
KEHUUIIaX YyBCTBO MATPUOTHU3MA, YBOKEHHEM K HAPOIHBIM TPAIUIIAM, XO-
portnee 3HaHUE (HOIBKIIOPA.

[Ipencrapnenre pe3ynbTaTOB B HACTOSIIEM HCCICIOBAHUH OCYIIIECTB-
JIIETCSA B COOTBETCTBHUH C JIOTHKOM MPOSKTUPOBAHUS STHOOPHEHTHPOBAHHBIX
yueOHbIX MaTepHraiioB o PKH ¢ ormopoii Ha paHee CO3JaHHYIO KPOCCKYIBTYP-
HYI0 00pa30oBaTeIbHYI0 MOJAENb. IlocnemoBaTenbHOCTh OCHCTBHI pealn3y-
ercs modTamHo: (1) u3ydeHne maTTepHOB KPOCCKYIBTYPHONH KOMMYHHKAITHH
Poccust — Kenust Ha 0CHOBE TIOKa3aHUM SI3bIKOBOI'O CO3HAHUSA aJpecaToB 3T-
HOOPHEHTHPOBAHHOTI'O Y4e€OHOro MmocoOus (MO JAaHHBIM JIMHTBHCTHYCCKOIO
aCCOIMAaTHBHOIO KCIIEpUMEHTA); (2) pacCMOTpEHNE MATTEPHOB KPOCCKYIIb-
TypHOI KOMMyHHKanuu Poccust — KeHns mo pe3ynbrataM KOHTSHT-aHaIN3a
STHOOPHEHTHPOBAHHOI'O YUeOHOT0 MOCcOo0OMS; (3) BRISBICHHE MOTEHIIHATBEHEBIX
oOpasoBaTenbHBIX 3(h()EKTOB UCTIONH30BAHHUS STHOOPHEHTHPOBAHHBIX y4ued-
HBIX MaTepHAaJIOB (ITOCPEICTBOM OMPOCa KEHUUCKUX O0YJarOIINXCs).
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1. H3yuenue nammepnoe KpoCcCKyJabmMypHOl KOMMYHUKAYUU
Poccusn — Kenusa na ocnoée nokazanuil A3b1K08020 CO3HAHUA AOpPecamos
IMHOOPUECHMUPOBAHHO20 YHEOHO20 NOCOOUA
(1o 0aHHBIM TUH2EUCMUUECKO20 ACCOUUAMUBHO20 IKCHEPUMEHMA)

B paMkax MmoaroToBHTENBHOrO 3Tama CO3AaHUS 3THOOPHUEHTHUPOBAH-
HBIX y4eOHBIX MaTeprasoB Obli1a MOCTaBJIEHA 3aJaya BbIABICHUS MATTEPHOB
KPOCCKYJIbTYpHOM KOMMYyHHKannu Poccus — KeHus, cyiiecTByOIMmMX B CO-
3HAaHUH COBPEMEHHBIX KEHUMCKUX IPaykK1aH — IOTEHIMATbHBIX 00Y4aOLINXCS
pycckoMy s3bIKy. JlTa peanu3anuu 3aaun B ceHTAOpe 2024 1. B rpymme Ke-
HUICKHUX CTYAEHTOB, OOYYarOLIMXCSl OYHO PYCCKOMY SI3bIKY Ha HayaJbHOM
ypoBHe B LleHTpe oTkphITOro oOpa3oBaHus B T'. HalipoOu, ObLI IpoBencH
JUHTBUCTUYECKUN acCOIMATUBHBINA YKCIIEpUMeEHT. | pyria uHpOpMaHTOB CO-
craBmiia 28 4elaoBeK B Bo3pacTe oT 18 mo 35 ner.

KaxxnoMmy y4acTHHMKY B I€4aTHOM BHJAE Ha PYCCKOM S3BIKE OBLI
IpemIoKeH ONPOCHBIN JINCT, COJAep KAl aBa TUna 3aganus. IlepBoe 3a-
JaHUE BKJII0YAJO NMEePeueHb U3 BOCBMHU PYCCKUX CIIOB-CTUMYJIOB, KOTOPBIE,
110 MHEHHIO OPraHU3aTOPOB JKCIIEPUMEHTA, BHICTYNIAIOT MapKepaMu pyc-
CKOW JIMHIBOKYJbTYpPbl B cOo3HaHuUU rpaxjaaH Kenuwu: Poccus, pycckuii
azwix, Cubups, baiixan, Kpacuaa niowaos, B.B. Ilymun, 3uma, Mockog-
ckutl ynugepcumem. 3amaHue c(HOPMYIMPOBAHO CIENYIOIIMM 00pa3oM:
«Ha xaxxmoe coBo cineBa HanmucaTh 3—5 cIOB crpaBa (T100as accomraus),
HE UCIO0JIb3Ys HHTEPHET-IIOMCK».

Bropoe 3amanune npeanonaraio BO3MOXHOCTb 0osiee pa3BEpPHYTOro U
MIPOM3BOIIBHOTO OTBETa B CBOOOJHOM (hopMaTe v POPMYITHPOBAIIOCH MTPH T10-
MOIIM JBYX BONPOCHUTEIbHBIX BbICKa3biBaHuil: (/) Kakoe cnoso unu ¢gpasa
nepsvimu npuxooam Bam Ha ym, koeoa Bvl oymaeme o Poccuu? (2) Kakue
obbie croga npuxoosam Bam na ym, kozoa Bel civiuume uau dymaeme o Poc-
cuu? JlaHHBIE BONPOCHI BBHINOJHSIOT YTOYHSIOLIYIO, KOHKPETU3UPYIOILYIO
(YHKLUIO U CIOCOOCTBYIOT TUarHOCTHKE eI TEIbHOCTH S3bIKOBOTO CO3HAHMS
WH(GOPMAHTOB, HAIIPABIISSI BEKTOP X KOTHUTUBHOM ESTENBHOCTH B ONpee-
JICHHOE PYCIO, CKOHL[EHTPUPOBAB BOKPYI KJIIOYEBOI'O CMBICIA, 00O03HAYEH-
HOro JekceMoil Poccus. ONMCAHHBIA TIOJXOI COOTBETCTBYET TEXHOJIOTHH
OCYLIECTBIICHHUS HAIPABJICHHOT'O MUJIOTHOTO aCCOLMATUBHOIO SKCIIEPUMEHTA.

Lenb 3xcriepuMeHTa: Ha OCHOBAHUH CJIOB-PEAKIMI (ACCOLUATOB) OIpe-
JEeIUTh KPYr' KyJbTYPHBIX HATTEPHOB, PEIPE3CHTHPYIOLINX MPEACTaBICHHUE
KEHUIILIEB O CTpaHe N3y4aeMoro s3bIKa, U MCII0JIb30BaTh OTy4EHHbIE JaHHBIE
TIPH POEKTUPOBAHWUH 3THOOPHUEHTUPOBAHHOTO yueOHOTO mocobws mo PKU.

Bruto momyueno u o0paboTaHo 28 3arloMHEHHBIX OJIAHKOB C HAIFICAH-
HBIMU «OT pyKu» oTBeTamu. OOliee KOMTUYECTBO CIOB-PEAKIIMH COCTaBHIIO
511 CIIOBHBIX ¥ CBEPXCIIOBHBIX EAMHHII, C YIETOM TOTO, YTO OWH HH(POPMAaHT
Mor 3a()MKCHUPOBATh HECKOJIBKO aCCOLMATOB Ha OJHY CTUMYJIBHYIO JIEKCEMY,

229



Kypvanoeuu A.B., 3woanoe B.1O., /lemckaa B.M. Peanuzayus pecypca

YeThIpe eNUHUIIBI He YIAI0och pacimdpoBaTh MO MPUUUHE HEpa30opUUBOro
HAIIHUCAHUSL.

WNudopmanius 0 KONMUYECTBECHHBIX Pe3ybTaTax 3KCIIEPUMEHTa COJep-
JKUTCA B Ta0m. 1.

Tab6nauna 1
KosmuecTBeHHbIE Pe3y/IbTATHI ACCONUATHBHOr0 IKCIEPUMEHTA

KonuuectBo
O6iuee konmuye- | KomnyecrBo | KonmuuecTBo 1mo-
CTuMylbHas eIMHUIA UH(OpMAHTOB, CTBO IOJIY4EH- | OJHOKPATHBIX | BTOPSIOLIMXCS
Y AMHILA |- npeaocTa- yaert AIHOKpaTH PATOIID
BHBIINX orper | TPIX PeAKIi peakumii peakumii

Poccus 0 75 41 34

YCCKULL A3bIK 4 51 25 26
Cubups 2 48 24 24
bBaiikan 16 18 14 4
Kpacnas niowaow 7 41 27 14
B.B. Ilymun 1 64 23 41
3UMA 1 54 28 26
Mockosckuil 5 54 3 2
yHU8epcumem
Kaxkoe ciioBo wiu
(bpa3za nepBbIMHU MPHU-
xozaar Bam Ha yM, ko- 1 47 33 14
raa Bel gymaete o
Poccun?
Kakue nmo0ble ciioBa
npuxonasat Bam Ha ym,
korda Bel ciblinmte 2 59 43 16
WK TyMaeTe
o Poccun?
Bcero 511 290 221

Kax mokazpiBatoT maHeble TaOn. 1, MeHee APyrux KeHWHIaM 3HaKOMa
peanusi, 0003HauUeHHas cI0BOM batixas, Hanbosiee y3HaBaeMbl U MOJNAIOTCS
WHTEpIpeTaluy peainy, 0003HauYeHHbIe JIekceMaMu Poccus, 3uma. B ducne
3HAKOMBIX CJIOB OTMEUEHO Tarke UMs coocTBeHHoe B.B. [Iymun. OmHOKpaT-
Hble acconuaTel (umnepus, KI'b, ckoponucs) TEMOHCTPUPYIOT AAAINA30H Te-
3aypyca U BokaOymsipa HHQOPMAHTOB, CBA3aHHBIN C KOHKPETHBIM CJIOBOYIIO-
TpebienneM (mpeobdnagaroniee OOTBITMHCTBO CIOB-PEAKIINA TPUBOINUTCS HH-
(hopMaHTaMM Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE; TIEPEBOJI HA PYCCKUIL SI3bIK OCYIIECTBIICH
aBTOpaMu; COZIEpXKaHMEe IepeBoaa (hopMynupyeTcs MaKCUMalIbHO OJIM3KO K
MOHUMAaHMIO 3Ha4YeHUs KeHuickuM uH(popmantom.). IloBTopsromuecs
(Kpemnw, xupuniuya, xon00) SABISIOTCS MapKepaMu SIEpHBIX, HanOosee Ja-
CTOTHBIX, a 3HAYNUT, HANOOJIEe XapaKTEPHBIX, YCTONUMBBIX I MacCOBOIO CO-
3HaHUSI KeHUHLEB KyJIbTYPHBIX CMBICJIOB, MPEACTABISIOMNX 00pa3 CTpaHb
M3y4aeMoro s3bIKa.
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Tak, acconuaThl K CTUMYJIbHOU JIekceMe Poccusi TO3BOMSIIOT UHTEPIIPE-
THPOBaTh (PparMeHT KEHUIUCKON KapTUHBI MHUPA, CBA3aHHBIA C BOCIIPUATHEM
keHniinamMu Poccnn criemytonmM oOpa3oM. Sapo 3Toro moHMMaHHS COCTaB-
nsier 00pa3 Poccun kak BOCTOYHOM CTpaHBI, cCaMOi OONBIIONH B MHPE, MOIII-
HOH, co cTomuuedl — ropogoM MOCKBOM, MPE3UAECHTOM KOTOPOH SIBJISAETCS
Brnagumup IlytuH. SlgepHbIMH B JaHHOM Ciy4yae BBICTYHAIOT E€IUHUIIBI
CMBICITa, 0003HAUYEHHBbIE JIEKCeMaMU: cmpaua, (Bradumup) Ilymun, camas
boavwas (8 mupe), Mockea (cmonuya), 6ooka, mowHas, Kpemnv, opmodokc
(=eepa), (FOpui) ['acapun, xKyremypa, 6ocmox. «BU3UTHBIMHA KapTOUYKAMID)
JUTA «pacrio3HaBaHHS» obOpa3za Poccum miisi KeHWiIEB SBISIOTCS Kpemis,
FOpuii T'acapun, npusepoicennocmo 6epe U b6ozamoe KyabmypHoe Hacieoue.
Bokpyr sinpa pacnionaratorcs nepu@epuiiHble CMBICIbI, KOTOPbIE SKCIUTULIN-
PYIOTCSI OTHOKpATHBIMH peakuusmMu. U sipepHele, u nepudepuiiHbie peakiuun
MOXHO JudQepeHIupoBaTb MO OTAEIAbHBIM CEMAaHTHUECKHM TPYIIaM.
Hanpumep, sinepHble peakiiuu Ha CIIOBO-CTUMYH Poccust, Takue Kak Oonvuias
(3emnst), 8030yUHOE NPOCMPAHCIMBO, GOCMOYHASL CIPAHA C PeCcypcamu, Ko-
aoce 6 A3uu, obwupnas cmpauna, KOmopyio Mol Usyyaem, CoOCmosuwds u3 pe-
2UOH08 meppumopus, edepayus, OObEINHEHbl B CEMaHTUYECKYIO TPYIILY
«["eorpaduueckoe nmonoxeHre u pasmMep TeppUTOpU». B nepeune mHTepec-
HBIX, IPKUX PEaKUUH MOKHO OTMETUTHh TAKXKE aCCOLMATHBHBIC MEPEKINYKH
enuHUL Poccus M Oanem, Oanepunvl, wy (=xanycmuwviti cyn). 3HAKOBBIMH
PYCCKMMM MMEHaMH Ul KEHUHLEB SBILIFOTCS CYILECTBUTENbHBIE COOCTBEH-
Hble [Jocmoesckuti, Kazans, KI'b, Kpvim, Jlaoa, Cosemcxuti Coro3s, Jlomono-
co8, Menoenees, Mocksa, Eepaszusa, Canxkm-Ilemepoype, Yeunsa, Yxpauua,
IOpuii I'acapun, /ens [1ob6e0bi. O4eBUIHO BIUSHIUE HCTOPUIECKUX COOBITHIH
U HAaMOHAJIBHBIX peasinil, 3HaHWEe 0 KOTOPBIX JOXOAUT CKBO3b MH(pOpMaLu-
OHHBIE TIperpajbl U «Oenblie IryMb» 10 rpaxaan Keanu, nanpumep: Cubups —
0J15 B0EHHBIX NpecmynHuKkog. YacTOTHBIMHU BBICTYNAIOT peakLuH, 0003Ha4a-
toue peamnu ¢uopbl U daynel Poccun: 6uonozuueckoe pasnoobpasue,
B0JIKU, MeO8eOU, MUHEPALb, NULEHUYA, AZPOKYILIMYPYL, THONIUBO, NOAAPHbIE
Medsedu, Oypuvle, mMUzpbl, 20pHble KOPOBH.

Eme npumep. fAnpo mpencraBieHUs] COBPEMEHHBIX KEHHMILIEB O pyc-
CKOM s13bIKe COCTABIISIET €r0 BOCIPUATHE KaK SI3bIKa, IPpYU 0003HAYCHNUN €Au-
HUL] KOTOPOT'O UCIIONB3YIOTCS 3JIEMEHThl KUPUILTMUECKOH a30yKH, O 4YeM CBHU-
JETENbCTBYIOT ClIydal KUPHUJUIMYECKOrO HANMCAaHHUs OTHENBHBIX PYCCKUX
CIIOB (B OTIIMYHE OT IPpeobaIaomero OOIbIIMHCTBA APYTHUX PEaKIIHi, TIPe-
CTaBJICHHBIX JIATHHUIIEH), HATPUMEDP: yppa, 0da, Hem, pblba, Opye, npusen.
Pycckuii si3bIK onpenensiercs peuunueHTaMu B KaUeCTBE 0UeHb UHMEPECHO2O,
Kpacuso 3eyuaue2o, Ho 8 mo dice gpems mpyonozo 014 uzydenus. Ha nepude-
pUH MacCOBOI'O CO3HAHUS PEACTABUTENEH KEHUIUCKOM TMHIBOKYIBTYPhI 3HA-
YUTCSI BOCTIPUATHE PYCCKOTO SI3bIKA KaK HONVAAPHO20 8 Mupe, 602amozo pe-
cypcamu, n000aWe20cst U3yHeHUIo, NPUHOCAWEe20 YO080IbCMEUe, HO NY2al0-
wezo ceoeli croxcnocmyio. [lonpoGHee aHaIM3 MPEACTABIECHUS O PYyCCKOM

231



Kypvanoeuu A.B., 3woanoe B.1O., /lemckaa B.M. Peanuzayus pecypca

SI3bIKE B JMCKYPCHBHOM KapTHHE MHPa COBPEMEHHBIX KCHHUIIEB (HA MaTepH-
aie coruonoruieckoro ormpoca 2023 r.) npencrasieH B [25].
WNudopmarus o kKa4ecTBEHHON XapaKTEPUCTHKE TOTYUEHHBIX CIIOB-pe-
aKIUH B CHCTEMHO-0000IIEHHOM BHJIE TIpe/CcTaBlieHa B TaOi. 2 (OJHOKpaT-
HbIE ACCOIMATHI MPUBOMATCS MO aN(aBUTy, MOBTOPSIOIIUECS — MO CTCIICHH
CHHKCHHS YaCTOTHOCTH ).

Tabnuna 2
KayecTBeHHas1 XapaKTepHCTHKA ACCOLUATOB
Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MYJIb-
Y CemaHTu-
Has
e yeckas OnHOKpaTHbIE [oBTopsromuecs
rpymnma
mina | P
HbIC Ka 6oecamas,; Opyrcentobnas,; um-
nepusi; UHHOBAYUOHHASL, KPACU- camas bonvuas (8 4
YeCTBEH- upe);
6as; MupHas; nobeoHas; po- 'Pe);
HBIE Xa- 13
OUHA, CUNBHASL; CHENHCHAS, CO-
PAKTCPH™ omerasn,; cmapuie/koncepsa
CTUKH» ’ P P MOWHAA, 2
mugHble Mpaouyuy, cynepcuid
bonvwas (3emis); 6030VuHOE
«reorpa- ( ) T
NPOCMPAHCMBO; 60CMOYHASA
(uecroe Cmpama ¢ pecypcamie; KOiocc 8
IOJIOXKE- P pecyp ’
HHe 1 pas Azuu; obwupHas cmpana, Ko- 9 80CMOK; 2
Mo Tep MOPYIO Mbl U3YHAEM, COCMOS-
pTep was u3 pecuoHo8 Mmeppumopus,
PUTOPHN
gedepayus
«HAIHO- (Braoumup) Ilymun; 4
HAJIBHO Mocksa (cmonuya); 3
Poc- .
Mapkupo- |Jocmoesckuii; Kazanw, KI'b; Kpemns, 2
cus N
BaHHbIE Kpwvim; Jlaoa; Cosemckuil 7
HMeHa Coroz; @CH
’ TOpuit) F'acapun; 2
coOCTBEH- (FOput) pur,
HbIE»
«@CIICKTBI |BeuKUe UHMICeHepbl / yueHvle;
COLUANIb-  |UCMOPUsL; THOOAM CBOIO KYilb-
N P e 7 opmoookc (=eepa); 2
HOM mMypy,; HAyKa; NOnumuKa, npesu-
KU3HU»  |Oenm
«HALHO-
HAJIbHO 6anem; kanycmuwiii cyn (=wu);
MapKUPO- |yaps, yeHmp omrpulmozo oopa- 5 800Ka; 3
BaHHbBIC  |308aHUsA, WNUOHBI
peanumn»
cmpaua; 8
npyroe -
Ky1bmypa, 2
Hrtoro 41 34
Bcero 75
Pyc- . . (ouens) unmepecHulii
. |«kauge- 602camblil; GblcMpo 38yuaAUiULl;
cKuil . . 12 (051 nosnanus / onsi uzy- | 8
CTBEHHBIC |3HAKOBbLI, IyHIMULL, Mamema-
A3BIK uenus / 6 usyuenuu)
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Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MYJIb-
Y CemaHTn-
Has
e yeckas OnHOKpaTHBIE [oBTopsromuecs
rpymnma
ma | P
XapakTe- |muueckuil; NONVIAPHsIU, NPUHO- .
p . YAAp 'p CILOJHCHBIIL, 5
PUCTUKW» |cawuil yoosonbcmaue, npooy-
MAHHbBLL, NY2AI0OWUL, CUTLbHBI, .
. yeaiony N MpyOHbIIL, 2
cmapwii (=c doneoti ucmo-
uetl); YHUKATbHOLU Kpacusblil 2
asOyka, kauuepapusi; neskuti
«OOBEKT
H3VaeHMsDy |13 €Nl MH020 6yks; nodoa- 6 Kupuniuya 9
i HOWUTICA U3YHEHUIO; CKOPONUCD
Ha HeM pa3ze08apusaion 6 pas-
HbIX cmpaHax; obujenue; 00uH
U3 CABAHCKUX A3BIKOS, HA KO-
«CpencTBo
mopom 2osopsim 6 Poccuu,
KOMMYHH- 5
VYxpaune, benopyccuu, cnocob
Kalum»
o0bwenus 6 Poccuu, 3mo A3vik,
Ha KOMOPOM pa3208apusaion 6
Poccuu
HAaITCaHO
nocpe-
CTBOM KU- |owc-zh, 3-g, y-u ’
pwunuel, |Hem. /la.
6e3 KoM-
MEHTapHs
Hrtoro 25 26
Bcero 51
«HALHO-
HAUILHO 20pbl; 015 BOEHHBIX NPECTYNHU-
K08, UHOYCMPUsL; UCIOPUS PYC-
MapKHpPO- yemp UL Py 7
CKUX; Kamauue Ha KOHbKAX,
BaHHbIC
KYpmKU, polOaiKa Ha 160y
peanumn»
asuamckas yacmo Poccuu;
«reorpa-
maKoice camas Xon00Has 4acmo
¢buueckoe npocmpannas (=oowup-
Poccuu; eocmox; 2opoo é Poc- 6 3
MOJIOKe- Has);
cuu,; cmpanua (8 A3uu); yoanem-
HHE»
Cu- Has
6upo 6uonocuyeckoe paznoobpasue;
«bropa u  |6onku, Meogeou; MUHepabl; 6 F— 3
dayna» noasApHvle Me08eou; NULeHUYd U poL
A2pOKyIbmMypbl
80lIHA (=Henpu2ooOHOCMb OISl x07100; 9
NPOXHCUBAHUA, MAK KAK XO-
«XOJIOI»  |10OHO); OUKasl; HcecmKas no- 5 chez; 5
200a; 1e0; IKCmpemaibHvle
memnepamypbwi XOJZOC)HLIE (noeoaa); 3
Jpyroe 2amo apabckas cmpaua
Hrtoro 24 24
Bcero 48
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Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MYJIb-
Y CemaHTn-
Has
e yeckas OnHOKpaTHBIE [oBTopsromuecs
rpymnma
mina | P
«Kate buonocuyeckoe pasnoobpasue;
2nyboxoe; enybouaiiuiee; ucmo-
CTBEHHbIC
xapaxte.  |PHPYCCKUX; Kak cyn; Kpacu- 8 cgevxcast, Hucmas 8004 2
P 80e; 1edsHoe, NPOCMPAaHHOE
PHUCTHKI
(=o0bwupnoe)
«camoe. ..
(nposiBie-
baii- |uue npu- |camoe 6onvuioe (03epo 6 mupe);
Kai |3HaKa B camoe yucmoe u ceedxcee 03epo 3 camoe 2nybokoe; 2
HauBbIC- |6 Mupe
miei cre-
TICHH)»
KOHCTaTa-
He y8epeH Hacuem 3mo2o; Hu-
LSl OTCYT-
ue20 He MO2Y CKA3amMb, sl HUYE2O 3
CTBUS 3Ha-
He 3HA0
HUS
Hrtoro 14 4
Bcero 18
6anepuna; 6onvuwesux; KI'b;
«HALHO-
Kpacuas apmus; npusnexa-
HAIBHO MenbHOCMb Oid MyPUCMOo8; pe
MapKHpO- vpu P 11 Mockesa 2
sonoyus;, Cogemckuii Coro3;
BaHHbIC
condamel, manyesams baiem,
peanumn»
¢nom; yeproso
bonvuLoe coopydicenue; geni-
«Kaue- Kasl, 8e1UYecmeeHHas, 3Haqu- Kpacueasi; 3
CTBEHHBIC |Mas, U38ECHASA, UCTNOPUSA 9
xapakre- |Poccuu, kpachas; Ky1emypHbiil
PHUCTUKMY» |(YeHmp, mecmo, Komopoe ucmopudeckas; 2
Ccmoum nocemumay
Kpac-
6 cmonuye; Jlenv nobeowi;
Hast
«MecTo npazonyiom nampuomudHsle .
nio- P V P 5 (soennwiii) napao, 3
op [P OHU; NbILUHBLE NPEOCMABLEHUSA,
aob
“ CcneyuanvHo 0Jis napacos
HAaITCaHO
nocpe-
CTBOM KH- » 1
PHWLIHLIBL, PP
6e3 KoM-
MEHTapHs
KOHCTaTalHs
OICYTCTBUSL |He 3HAI0 1
3HAHMS
e docmonpumedamensHocmy | 2
A -
pyT (nonynapHviil) namamuux | 2
Hrtoro 27 14
Bcero 41
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Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MYJIb-
Y CemaHTu-
Has
e yeckas OnHOKpaTHBIE [oBTopsromuecs
rpymmna
HHULA Pyl
. Jsiuoep (cmpavl 6
b6eccmpawnblil; 6onbUI0E UL P (cmpansy)
Hue; TH0OUMbLLL PYCCKUMU, MU- cunbHbll 5
|POBOIL; MOpANbHbILL, HE3ABUCHU-
(e Mblll; 0OUHOKULL Yel0BeK, ne
CTBEHHBIE C’ ’ vp noiumuk 3
8blll 8 CMPAaHe;, NPABUTbHbIIL, 15
Xapakre- o o
pHCTHIHY pewaiouquil; CmotiKuil; mexy- SHmMELIUCHIN 2
wutl (=6 Hacmoswee 8pems);
yMHblLL; Xpabpulil; yenosex (camoiii) MowgHbLi 2
BB Hapoda (=npedcmasumers)
o cuna 2
1hy- ———
«HAIHO- (poccutickuii) npesu- 14
mumn
HAJIBHO U denm (Poccuu)
ucropuue- |acenm,; Canxm-Ilemepbype;
cku Map- | Vrpauna; @CE; xonoonas 7
KAPOBaH- |6OUHA, WNUOH, SIOEPHbIL KI'B; 7
HBbIE pea-
JIANDY
meTadopu-
YECKHE
Meoeedb 1
HauMEHO-
BaHHS
Hroro 20 41
Bcero |64
Apxmuka, 6epesa; uany; kama-
«HAILIHO- P P Y
HUle HA KOHbKAX / HA JIbICAx, Jle-
HaJbHO U .
OsiHble cKynohmypol; Onumnuii-
ucropuye-
ckue uepvt ¢ Couu,; norHonpu-
CKH Map- 13 |meoseow; 2
800HbIE MAUUHDBI, POXHCOe-
KHAPOBaH-
cmeeHcKue 0epegubsi; pyccKue
HBIE pea-
wanku; Cubups; cne20x00; 3c-
JIANDY
KUMOC
04eHb CUIbHBILL) X0/100
-40°C; 3amep3suiue o3epa, Kko2oa (c ) 11
(6 Poccuu);
XOJIOOHO; MOPO3, HU3KUE MeM-
(HH3KHC nepamypol;, peKOMeHOYemcsi Ho cHez; 5
3uma |TeMIepa- Pamypol, p o4 9 ’
Cumo Menjiyio 3UMHIOI0
TYpBDY (ouenyv) xonoomasa (no-
00e24cAY; XON0OHbLE 3UMbL; XO- 200a); 2
JIOOHbLIL KIUMAN -
J1€0;
GIUIATEIb- |00120 ONAWAACA, 3UMHULL CE30H
A W 3 npoooNHCUENbHASA, 2
HOCTBY onumest ¢ dekabps no ¢espans
HAITUCaHO
nocpe-
CTBOM KH-
\puba, pviba 2
PHLTHLIBL,
6e3 KoM-
MEHTapHs
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Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MYJIb-
Y CemaHTn-
Has
e yeckas OnHOKpaTHBIE [oBTopsromuecs
rpymnma
ma | P
JIMYHOE OT-|oCOY ¢ HemephneHueMm, Ymooul 1
HOUICHUE |nobwisams ¢ Poccuu 3umoil
Jpyroe memHoma
Hrtoro 28 26
Bcero|54
«Kate 2opoocme Poccuu, ucmopuue-
CKull; 1Uoep 8 HAYKAx; HoMep
CTBEHHbIC .
XaAPAKTe 00UH, OOUH U3 CAMBIX DOTLUUUX, 9 YUy 2
P Ouenb y3Hasaemblil; nepedosol;
PHUCTHKI Z N N
camblii 60160, COBeMCKUl
6 20pode; 6 cmonuye; noo2o-
MOBKA XUMUKOB; NPEONONHCEHUEe
«MecTo U3yUams A3bIK,; YeHmp oopa- 7
IS ...»  |6omku ungopmayuu /o6pazosa-
HUA, WKOIA MEHCOVHAPOOHBIX
omHowleHul
acmpoHasm; uzobpaxcenue Ha
noYmogoll Mapke; 1umepa-
«UHBIE Xa- navika 2
mMypa; Hay4HO-UcCcie0o8amens- 3
pakrepu- 7
Moc- CTHKID cKUe mexHoniocuu, nobeoumenu
K06- HObenesckux npemutl; ycogep-
cKuil UIEeHCMBOBAHHbLE MEXHONLOUU unnosayuu 2
VHU- (yHusepcumem / uncmu- 3
sepcu-|«yueba,  |kauecmeenHoe 06pasosanue; mym (¢ Poccuu / 6 mupe)
mem |00Opa3oBa- |cmydenmol; yuebHble 3aHAMUsL; 4 (xopowas) noocomoeka 4
HHE» XpaHunuuje 3Hanuil UHIHCEHEPOS
obpazosanue 2
HOMHHa-
s 110~
CpencTBOM |umeru JIomoHocosa; 3
UMEHU Memnoenees; Mocksa
coOCTBEH-
HOr'o
HAaITCaHO
nocpe-
CTBOM KH-
Topoo; FTOPO/] 2
PHWLIHLIBL,
6e3 KoM-
MEHTapHs
Hrtoro 32 22
Bcero 54
6anem; Espasus; Kpacuas nno-
Kaoe «xanuo- aov, Kpemnw, pecypcul (nuie
cnoBo |HanpHo | 440 AP > PECYPCOL Braoumup Iymun; 3
HUYa, MONIUBo),; PycCKull meo- 12
WM |UcTOpHYe- o
(bpasa |cxu Ma 6e0b (kopuuneswiil); Cankm-Ile-
p p (pycckas) gooka; 2

mepbype; Cosemckuii Coro3s;
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Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MZ;;- CemaHTn-
e yeckas OnHOKpaTHBIE [oBTopsromuecs
fyma | TPYIOR
nep- |kupoBaH- |CCCP; xonooHas eotina;
BbIMH |HBIE pea- |Yeyna,; IOpuii [ acapun
Ipy- |JIN»
XOIAT MASKAA CULA, Nep8as CMpand 6
Bam Mupe,; camasi 6oeamas Cmpana
Ha yMm, 6 Mupe; camas 6onbuLas cynepcuna; 4
KOIJa [«0o0LIast  |cmpana no Konuvecmsy 60€eH-
Bel |xapakre- |ubix; camwvle uecmmvie 100U 6 9
IiyMa- |pUCTHKA  |[Mupe; ceepxdepaicasa, cuna Oe-
€T€ O |CTpaHbDy |1aem 06uecmeo YuBUIU308aH-
Poc- HBIM, CUNbHAS, MPAOUYUOHHAS (ouens / canas) Gome- 3
cuun? cmpana, yetl 00NUK UCKANCEH wias cmpana (6 uupe);
3anaoHoli NPONAzanooll
0obpule 1oou; oneas ucmo-
\pusL; umeemcs camvlil 1yyuul
«@CIEKTH- |VHUBepcumen 0 NOO20MOBKU
pOBaHME  |uHIKCEHEPOS, M.ec)uuuna; MHOZ.O- 3 poouna ’
XapakTe- |HayuoHanvbHas; o6pasosanue;
PUCTUKW» |npomusocmosinue Poccuu 6
60opvbe Kubepmexnonoeuil;
MPAOUYUOHHBLE YEHHOCTNU
Anopei Cmenun, pomoepacp.
MeTakoM- |4 gviuepan nazpady gpomo- )
MEHTapUi |epagha, Hazeanuyio é eco wecmo,
6 2018 200y; [IPUBET
CKIUMAT» |yapcmeo / Haulecmsue Xon00a 1
HAaITCaHO
nocpe-
CTBOM KH- pyr 1
PHILIHLIBL,
6e3 KoM-
MEHTapHs
Hrtoro 33 14
Bcero 47
Kakue UMEIOMCSL camble ayduue gep-
I1o- mosnemoi; oueHb boeamas ucmo-
Oble |pusi; oueHb Kpacusas; npoosu-
«obuias
cioBa Hymas 6 cghepe 06pazoeanus;
npu- ;ZE:EI{Z- CUNbHAA, CMPANGA, 20e U3Y4aom 10  |genuxas cmpana 2
XOJIST U NPAKMUKYIOM HAYKY, CYBePeH-
Bam |“P?™yaa: monmuso; Xopouwiee npagu-
Ha yM, MenbCmeo; IKOHOMUHECKAS, U
Korja 80eHHas 000ecmb
Bel |o6o03naue- |Braoumup; KI'B; Kpemib, Ilhymun 7
cibl- |HUe uepe3 |Jlada, Jlenun; Menoeneeg; Mocksa 3
muTe |ums cod- | Couu; Yrpauna;, @edop [o- ? .
WIN |CTBEHHOE |CMOegCKull (Jles) Toncmoit 2
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Cru- [lepeyenp accoruaToB (CIOBHBIX U CBEPXCIOBHBIX)
MYJIb-
Y CemaHTn-
Has
e yeckas OnHOKpaTHBIE [oBTopsromuecs
rpymnma
ma | P
JlyMa- | «HaLHo-
€Te O |HaJIbHO U
Poc- |ucropuue- |6anem; 6ooka; [Jenv nobedwl;
cun? |CKU Map-  |n00800HbLE TOOKU, PEBONIOYUSL; OobUesUK 2
KUPOBAH- |COBEMCKAs HNOXA; CYXOUl 3AKOH
HbIE pea-
JIMU»
genuKue 100U, UHMeIUSEeHYUsL,
. |Hayua, komopas evipocia IKo-
«pyccKuit
HOMUYECKU, camble 3a2a00yHble
YeJI0BeK,
J1100U; CNPABEOTUBOCHb, YNOP-
pycckas .
AL Hole / ynpsimoble / Hacmoudusvle
100U, XPAHUTUUYEe MOPATLHBIX
HOpM
BOJIKU; 20PHbLE KOPOBYI;
«bayna»
ayu Mmedsedu
CKIUMATY» |3UMa, CHe2; X000
o0o3Haue-
HHE yepe3
HAaLHO-
HAJIBHO b6abywika, oywka
MapKHpo-
BaHHOE
CIIOBO
8 ee pasHblX 20p00ax 0OHOMO-
MEHMHO MOJICHO OUymums no-
200V, XapaKkmepHyIo OJisl 6Cex
«IIpoTS- V> Xap PHY
uemvlpex ce30Ho8; umeem
KEHHOCTb»
MHO20 YACOBLIX NOACOB, KPYN-
Hellwas, oueHb 6oabluast
cmpaua
Hrtoro 43 16
Bcero 59
OO01ee konmuyecTBo peakimi: 511
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Wrtak, coryiiacHO MOJy4eHHBIM pe3yabTaTaM acCOLUATUBHOIO 3KCIIEpH-
MeHTa, 00pa3 coBpeMeHHOW Poccun B cO3HAHMM KEHWIMIIEB HAXOIUTCS CETO-
IHSI Ha 9Tane (OpMHUPOBAHUS, UCTIBITHIBAsI CHIIBHOE BO3/IEHCTBHE CO CTOPOHBI
CIIO’KHBIIIETOCSl BO BTOPOH MONOBUHE TIporioro seka oopaza CCCP. Drot 06-
pa3 — TPAAULMOHHBIIA U YCTOMYUBBIA B BOCHPUITHU HE OJHOIO MOKOJEHUS
adpukanues. [Ipencrasnenne o Poccun, cymecTByromiee B CO3HaHUHN COBpe-
MEHHBIX KeHUHIIEB, — 3TO cBoeoOpasHas mpoekius oopaza CCCP, momomHeH-
Hasi HEKOTOPBIMU HOBBIMU JeTasiMU (kubepmexnonozuu, Yeuns, Onumnuii-
ckue uepvt 8 Couu).
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BebIsiBIeHHBIE KIJIIOYEBBIE CMBICIBI, PENPE3CHTUPOBAHHBIE MOITYYEH-
HBIMU B XOJI€ 3KCIIEPHMEHTA JIEKCEMaMHU-acCoLaTaMu, GOPMUPYIOT KYJIb-
TypHBIE HAaTTEPHBI, IpeaoNaraeMbple K HCIOIb30BAHUIO MPH MPOEKTHPOBA-
HUU 3THOOPUEHTHPOBAaHHBIX Y4eOHBIX MaTepuasoB. B memsx crumynupoBa-
HUS MHTEpeca K y4eOHOMY MaTepHally U MOJAEpKaHUsS MOTUBALMH K U3y4e-
HUIO PYCCKOI'O sI3bIKa LIE1€CO00Pa3HBIM BUIMTCS MOCTPOCHUE COAEPKAaHUS
yae6Horo mocobus mo PKU ams keHUiiCKUX rpakaaH ¢ onopoi Ha MMEFOIIH-
eci B MX CO3HAHUM KYJIbTYpHBIE MAaTTEPHBI, CBSI3aHHBIE C BOCIPHITHEM
CTpaHbl U3y4aeMOro S3bIKa.

Hampumep, nekcembr cmoauya Poccuu, Mockea, Kpacnas niowaos,
Kpemnw, cyns o KOTHMYECTBY OTBETOB, UX COAep KamuX (25 ciaydaeB cI0BO-
yHoTpeOeHus), U3BECTHB MHGOPMaHTaM U SBISIOTCS CHMBOIAMH CTPaHBI
M3y4aeMoro si3blka. JlaHHbIE eOIMHMLBI PENPE3CHTUPYIOT KyJIbTYPHBIH Hat-
TepH «Poccus — rocyaapcTBo» B CO3HAHUHU KEHUIIIIEB, COOTBETCTBEHHO 00J1a-
JAl0T IUAAKTUYECKHUM pecypcoMm. llpuBenem nmpumep MX HCHONB30BaHHA B
yae6HOM mocobun: «3addnue 10. I[locnywaiime, npouumdiime meKCH.
Hatioume npunazamenvHvle 6 méxcme, Komopwvie onucvlearom [lauty u
s3anomuume ux. <...» Jldwa sicusem 8 60abuiom u kpacueom 2opode — Mockeeé.
Amo cmonuya Poccuu, u 30ech mnoco unmepécnvix mecm. Mocked usgécmua
ceouMU  My3ésmu, medmpamu U Kpacusou apxumexkmypou. Kpdcnan
naowaods u Kpemnws — ciimeonvt 2opooa. Jlduwa udcmo ux ¢pomozpagupyemy
[22. C. 70]; «3aodanue 3. Hocmywatime, npouumdiime mekcm o mom, KaKue
oocmonpumeudmenvnocmu ecmv 6 Poccuu u Kénuu. <. B cmonuye
Poccuiu — Mockeé — mnozco docmonpumeudmenvruocmeti, Hanpumép, Kpdcnas
naowaos, na xomopou pacnonooicern Kpemnwv. Kpemnv — ucmopuueckuii u
KyabmypHulil yeump Poccuu, 20e ModicHo ysudems medéepvl apXumexkmypol,
my3séu u yepkeuy [22. C. 89]. JobaBum, 94T0 peann3yeMsblii B yaeOHOM TTOCOOUH
KPOCCKYJIBTYPHBII MOJX0[ MPEAIoaraeT ane/uIMpOBaHHE K COOTBETCTBYIO-
LIMM [aTTepHaM POAHON U KEHMHLEB KyJIbTYpbl, YTO OOYCJIOBJIMBAET HC-
M0JIb30BAHUE JIEKCEM, 0003HAYAIOLINX UX CTPaHy NPOKMBAHUS U CTOJIHILY 3TOM
CTpaHbl, Hampumep: «3addnue 11. [Ipouumdiime mexcm. B méxcme ecmbo
nponywennule cnogd. Iocmywaime mexcm. Hanuwume nponywennsie cnosa.
¢...» Cmueen scusem ¢ Haipoou, cmonuye Kénuu. «...» On nmobum gpomo-
epaghuposams npupody, mooéi u apxumexmypy Haipoou. Cmueen nooum
Haiipoou. Haiipoou — 3mo kpacuswlii 5) ... ¢ boedmoii kynomypouy [22. C. T1].
KynbpTypHbIE HaTTEPHBI «CTPaHa, «CTOIMLA FOCYIAPCTBay» SBISIOTCS YHUBEP-
CaJIbHBIMH [UIS1 ITPEACTABUTEIS JTFO00M JTMHIBOKYJIBTYPBL.

[Tatrepn «Poccus — xonoaHas cTpaHay PeNpe3eHTUPOBAH B KOHTEHTE
JIEKCUYECKUX aCCOLMATOB LENTON MTapaJurMOi CIIOBHBIX U CBEPXCIIOBHBIX €1~
HUIl: (Bcero cioBoymnorpednennii). ComepikaTenbHOE HAIMONHEHHE JTaHHOTO
MaTTEPHA BBICTYNAET OCHOBOM AJIs1 IPOEKTHPOBAHUS STHOOPU EHTHPOBAHHOTO
yde0HOro MaTepuaia B paMKax KPOCCKYIbTYPHOTO OMHCAHUS: «3addHue §.
Hocnywaiime, npouumdiime mexcm. Kakiie cioed u ¢hpdsvl ucnonws3yom os
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onticanus kaumama u no2ooel? Cocmdevme CRUCOK €108 U hpaz 0 nozooe u3
mékcma. 3anuwume ux 6 mempdou. <...) B Kénuu u Poccuu — pdsHuli
kaumam. B Kénuu menio u conneuno kpyenviti 200. Bood 6 oxedne ¢ Kénuu
6ce20d mennas. B Kénuu ecmwv ce3on ooowcoéli. Ha nobepéocve oxedHa,
Hanpumép, 6 Mombace, 81dX*CHBIL U HCAPKULL KAUMAM, Ce30H 00HCOEH 0ObIYHO
6 anpéne—utone. B yénmpe xaimam 60nee ymépennoiil, Hanpumép, 8 Hatipoou.
Ce30Hn 00d1coéll 30ec 6 anpéie—uioHe u HosOpé—Oexabpé. Ha césepe u
socmoke Keénuu 6onee cyxou u scapxuti kaimam. Poccusa — 3mo bonvuids
CMpaHd, KIumam 8 pd3Hvix pecuoHax pdsHuviil. Ha césepe Pocciiu 3umou 6uens
XON00HO, memnepamypa modxcem 6vimb Hudce —30 epdoycos. Jlémom &
Poccuu mennd, ocobenno Ha 1oce, 20e memnepamypa Mmodxcem Oblmb
+35 epddycos. B Hékomopwix pecuoHax 3umot MHO2o chéea. Kénus uzeécmua
casdHHamu u Kpacusoui npupoootl, a Poccus — necamu u péxamuy [22. C. 84].
AHaNIM3UpyeMBbIil aTTepH, TTOMUMO BEpOAJBHBIX CPEICTB, B paccMaTpuBae-
MOM TEKCTE BOIUIOLIAETCS TAK)XKE ITPH IIOMOIIN HeBepOAIBHBIX CPE/ICTB, UTO B
IIEJIOM CIIOCOOCTBYET YCHIIEHUIO 3(PPEKTHBHOCTH KPOCCKYIBTYPHONH KOMMY-
HUKAalliW B JIMHTBOAMIAKTHYECKOH cdepe (puc. 1).

3ananue 8. Mocaymaiite, npoumTaiite Teker. Kakiie ciosid u dpiasm
I gemoap3vioT s onfcanns kmiMara u noroawm? CocraeeTe CHiCOK

4 M c/10B M (hpaz 0 Noroge U3 TéKeTa. 3JANMIIITE HX B TETPAIH.
Exercise 8. Listen and then read the text. What words and phrases describe the
climate and the weather? Make a list of words and phrases about the weather

Sfrom the text. Write them down in your exercise book.

B Kénuu u Poccitn — pasueni kniMar. B Kénun Tenno v cOnHeuHo Kpyrisiii
roj. Bona B okeane B Kénun Beerna ténnas. B Kénmu ecth celon nomnéii. Ha
nodepéxbe OKedHa, HaMpHMEP, B Mombace, BNAmHEI W XAPKHE KTAMAT, ce36H
noaaeit oBEMHO B anpéne-uioHe. B uénTpe kmimMat 601ee yMEPEHHLI, HAPHMED,
B Haiipo6u. Ce30H Ao#aéii 31ech B anpéne-uioHe 1 Hosdpe-nexabpe. Ha césepe u
BocTOKe Kénmn Gonee cyxoii W KAPKH KIAMAT.

Pocciia — 310 GONBIIAA CTpaHd, KIAMAT B PATHBIX PErHOHAX pasuwii. Ha
cépepe Pocciim 3uMOH GueHs XONogHO, Temneparypa moOxer ObiTh Hipke -30
rpiayco. JIérom B Pocciin Tennd, ocobeHHO Ha Ore, Ije TeMmneparypa MOKeT
6BITh +35 rpagycor. B HEKOTOPBIX PErHOHAX 3MMOI MHOTO cHera, KeHua nisectHa
CABAHHAMH H KPAcHBOI IPHPO0HL, a Pocciis — Necami 1 pexkami.

~ 3apanue 9. CpaBmite W onumiTe morony B Poccitn w Kénum.
® Hendanzyii cnopd H2 cniicka BRI,
Exercise 9. Compare and describe the weather in Russia and Kenya. Use the
words from the list abave.

84

Puc. 1. [Ipumep peanuzaiyi B STHOOPUSHTHPOBAHHOM yueOHOM MOCOOUH
KPOCCKYJIBTYPHOT'O TOAXO0/A

240



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

Takum oOpa3oM, OCYIIECTBICHHEIN B paMKaX IMOATOTOBUTEIIEHOM paOOThI
HaJ y9eOHBIM MOCOOMEM JIMHTBHCTHYCCKHI aCCONMMATHBHBIA SKCIICPUMEHT
BBISIBIIT JIEKCHUCCKUE SAMHUITEI, HanOoJiee YacTOTHBIE M3 KOTOPBIX 0003Ha-
YaloT MPUOPHUTETHBIC B BOCIIPHITHH CTPaHbl H3y4aeMOTO S3bIKa KyJIbTYPHEIC
CMBICITHI B SI3BIKOBOM CO3HAHHMH KEHUHIEB. BhIneneHHbIe Ha OCHOBAaHUH JIEK-
CHYECKUX MapKepoOB KYyJIbTYpHBIC MATTEPHBI OONaJar0T JIMHTBOAMIAKTHYIC-
CKHM PECYPCOM, peau3amys KOTOPOro IMpH MPOSKTUPOBAHNN yIeOHOT0 T10-
cobwust mo PKU st KeHUICKUX TpakJIaH M JadbHEHIIIEM HCIIOIb30BAHUH 13-
JaHWUs B y9€O0HOM TIPOIIECcCe TTO3BOIUT CO3aTh OIaronpusATHYIO IS TIOTyde-
HHUSI BEICOKUX Pe3yIbTaTOB 00pa30BaTEILHYIO CHTYAIIHIO.

B mensax BBIABICHHS TUIAKTHUYECKOTO pecypca KpOCCKYJIBTYPHBIX ITaT-
TEPHOB B pean3allii JIMHTBOIU JAKTHICCKOH KOMMYHUKAITMH ITOCPEACTBOM
CO3JaHHs A THOOPUEHTHPOBAHHOr0 yueoHoro nocooust no PKU miist rpakgan
Pecniybnuku Kenuns ObuT IpOBeIeH KOHTEHT-aHAIHN3 TAHHOTO Y4e0OHOTO TeK-
cTa.

2. PaccmompeHnue nammepnos KpoccKy1bmypHoi KOMMYHUKAUUU
Poccus—Kenusa no pezynomamam
KOHmMEeHM-aHaIu3a IMHOOPUCHIMUPOBAHHO20 YHeOHO020 ROCOoOUs

B pamkax HacrosIiero ncciuenoBanus Obuia MPEAPUHATA MOMBITKA SMIIH-
pHUYECKH BepU(PUUUPOBATH MOJIOKEHUS KPOCCKYJIBTYPHOTO U 3THOOPUEHTHU-
POBaHHOTO MOAXOJ0B HAa MaTepHualie yaeOHOro nocobdus «Pycckuil s3bIK Kak
WHOCTPAHHBIHN I KEHUHCKUX 00YYaroInXCsi: 3IEMEHTAPHBIA YPOBEHBY T10-
CPEACTBOM KOHTEHT-aHalW3a. DKCIEPUMEHT IPOBOAMIICS C MPUMEHEHUEM
KOMIIBIOTEpHOUM Tiporpammbl Voyant Tools [26]. AHanu3 OoCyIecTBISICS B
Tpu 3Tana: (1) mpoBeneHne KOMIBIOTEPHOI'0 KOHTEHT-aHAJIN3a U BBISIBJICHUE
Han0oJee YaCTOTHBIX CJIOB — MAPKEPOB MATTEPHOB KPOCCKYIBTYPHONH KOMMY-
HUKaluy; (2) BbIACNEHUE B NIEPEYHE BBIABICHHBIX YHHBEPCAIbHBIX M 3THO-
OPHEHTHPOBAHHBIX KYJIbTYPHBIX IATTEPHOB; (3) CONOCTABIICHHUE MOTYIEHHBIX
MATTEPHOB C MOAENBIO KPOCCKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKALUH, PaHEE ONHCAHHOM
B paMKax TEOPETUYECKOM YacTH MCCIe0BaHUs. MaTepranoM UCCIeIOBAHUS
TTOCTYXKHJI TEKCT paccMaTpuBaeMoro mocobws, B PDF-popmare 3arpyxen-
HBI B KOMIIBIOTEPHYIO TIporpamMmy oOpaboTKu JaHHBIX. TeKcT ObLT IpeaBa-
PHUTENBHO «OYMIIEH» OT METOIMYECKUX U TpaMMaTHYECKUX (popMyarpoBOK
MOCPEACTBOM CO3[AaHUS PACIIMPEHHOrO CIIMCKA CTOI-CJIOB, YTO IMO3BOJIMIIO
HCKITIOYHUTD U3 aHaIn3a (yHKIHOHAIBHO HEUTPAIbHYIO JEKCUKY, COCPEAOTO-
YMB BHUMAHHUE HA COEPKATEIBHBIX KYJIbTYPHO MAaPKHUPOBAHHBIX 3JIEMEHTAX.
PesynbraThl aHanmm3a mOpencTaBlieHbl B BUAE O0JaKa YaCTOTHBIX CIIOB
(https://voyant-tools.org/?corpus=9e1934618f7b0160fe55b8280c0d0135&
stopList=keywords-890a693654b8be96735adca6d99f3de5 & whiteList=&vi-
sible=100&view=Cirrus) u Tabnuipl, conepxaiieil HHGOPMaIUIO 0 4acTOT-
HocTH  wmcronb3oBaHus  cioB  (https://voyant-tools.org/?corpus=9e19346
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8f7b0160fe55b8280c0d0135&stopList=keywords-3abc7d1691a3007481809d1
891948c43&comparisonCorpus=&view=CorpusTerms).

HHCTpYMEHT «00JaKo CIIOBY BU3YaJM3UPYET JIGKCEMBI, XapaKTepu3y-
IOIMECs B PACCMAaTPUBAEMOM TEKCTE C TOYKH 3PEHHS MOKA3aTeNs YaCTOTHO-
CTH, PENpe3eHTHpPYs MX P ITOMOIIM PAa3TUUHBIX Kerieil mpudTta: Kenus,
Poccus, Kenya, Russia, pabomaem, 308ym, cembvs, Opye, Mama, nana, y4eoa,
obpazosanue, NPazoHUK, My3biKd, a TAKKE aHTIIOSI3BIYHBIE MAPKEPHI — family,

names, education, weather, learn (puc. 2).

,HJTMLQI/IH education n
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Puc. 2. O61ak0 4aCTOTHBIX CIIOB B yueOHOM OcoOHH «PyCCKHUil S3bIK KaK MHOCTPAHHBIN
JUISL KEHUICKMX 00y4JarolMXcsi: SIEMEHTapHbII YPOBEHb» (110 pe3yJibTaTaM aHaiu3a
¢ npumeneHrneM Voyant Tools; ciyxeOHbIe U TpaMMaTHIECKHE CJI0Ba UCKITFOYCHBI)

tez{

Obnako ci1oB (PUKCHPYET BBHICOKYIO TUIOTHOCTh CEMAaHTHYECKH 3HAUH-
MO JIEKCHKH, OTPa)KarolIel KII04eBble COLNAIbHO-KYIbTYPHbIE OpUEHTHPBHI.
YacTOTHOCTB BBICTYIAET HE MPOCTO KaK KOJMYECTBEHHBII IIOKA3aTeNb, HO KaK
WHAWKATOP PENEeBAaHTHOCTH KYJIbTYPHBIX T€M, Ha KOTOPBIX C(HOKYCHPOBAHO
conepkanue yuebHoro rmocodbus. TemaTudeckoe siapo mocodus popMupyercs
BOKPYTI' KOHLIENITOB, 3HAYUMBIX KaK JUJIsl POCCUMCKOM, TaK U ISl KEHUKUCKON
KyJBTYPHOH peaqbHOCTH, YTO CO3/1Aa€T OCHOBY JUIS MPOAYKTHBHOI'O MEKKYJIb-
TYpPHOTO JHajora.

[TaTTepHbl, OOHapYKEHHBIE HA OCHOBE YAaCTOTHBIX JIEKCEM, OBbLIH Kiac-
CU(HUIMPOBAHBI 110 JBYM THIIAM B COOTBETCTBHMHM C OMKMCAHHOM BBIIIE KPOC-
CKYIBTYpHOW 00pa30BaTeNbHON MOJENBIO:

1) yHHBepcanbHbIC TATTEPHBI KYIbTYPHL: cembs (MaMma, rara, Ie1yIiKa,
cectpa), gozpacm (Jer), paboma, opye, obpazosarue, npogheccus, 110008,
amoyuu (JIFOOUT, HPABUTCSA), yueba. ITU dIIEMEHTHI YHUBEPCAIBHBI TS 00Jh-
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LIMHCTBA KYJbTYp M CIyXaT OCHOBOW ()OpMUPOBaHM MEPBUYHON WICHTHY-
HOCTH oOyuaromuxcs. IMEeHHO Takue maTTepHbl CO30at0T KOMMYHUKAaTHBHYIO
OIIOPY U 30HY MEKKYJIBTYPHOTO IEpPECEUEHHs], CHUXKAs JUCTAHIHIO MEXKIY
MPEACTABUTENSAMH PA3INYHBIX COOOIIECTB;

2) 3THO- M HAIMOHAJIHHO-O0YCIIOBJIEHHBIE MaTTepHbl: Kenus, Kenya,
Poccus, Russia, pycckuil, poxcoecmeo, My3vlKa, NpasoHuK, npugem, 308ym,
KapmuHku, weather, family, names. ITH IEKCEMBI OTPAXKAIOT COLUOKYIBTYP-
HYIO crienn(uKy y4aCTHUKOB KOMMYHHKALIUH, TO3BOJISIA BBICTPauBaTh JHa-
JIOT Ha OCHOBE CPABHUTEIBHON HMHTEPIPETAlMH. AHIVIOS3BIYHBIE €IUHULBL,
BKJIIOUEHHBIE B CTPYKTYPY YPOKOB, IIOAYEPKUBAIOT OMIMHIBAIBHBIN U MYJIb-
TUKOJOBBIN XapakTep cpelsl 00ydeHHs..

Oco0oe BHUIMaHHE 3aCIyXHUBAeT CTPYKTypa YPOKOB, B KOTOPBIX Ha
HA4aJIbHOM 3Talle CUCTEMAaTHYECKH HMCIOJIb3YIOTCS MOCIOBULBI HA PYCCKOM
SI3BIKE U CyaxHJI. DTH 3JIEMEHTBI BHICTYIAIOT KAK HHCTPYMEHTBI KYJIbTYpPHOI
Y LIEHHOCTHOI HaBHUI'allUU: CIIOCOOCTBYIOT CEMaHTHYECKOMY BBIPABHUBAHHUIO
Yyepe3 CPaBHUTENbHBIA aHAJIN3; aKTUBU3UPYIOT 00CYyXIeHHe, o0yXaas CTy-
JICHTOB K pepyIeKCHH 1 BBIPa’KEHHIO JTMYHOTO OTHOLIEHUS; (POPpMHUPYIOT Ana-
JIOTUYHOCTh B NEAArOrHYeCKOM B3aMMOJCHCTBUH, BBIXOS 34 PAMKH JIMHEH-
HOT'O SI3bIKOBOr0 00yueHus. Takum oOpa3oM, MOCIOBHUIIBI CTAHOBSITCS TOUKOM
BXOZIa B MEXKYJIBTYPHYIO AUCKYCCHIO, 3aal0Iel TOH MOCIEAYyIOLEMY YCBO-
eHuto mMateprana. OHM He TOIBKO KYJbTYPHO MAapKHPOBAHBI, HO U MENaroru-
YEeCKU MOTHBHPOBAHBI.

[lony4yeHHBIE AaHHBIE COOTHOCATCSI C paHee ONMCAHHOW MOJENBIO, B
KOTOpPOH MaTTEpPHbI pacCMaTPUBAIOTCS KAK CMBICIIOBBIE M aKCHOJIOTHUECKHE
JOMHMHAHTBI, PENPE3CHTUPYIOIIHNE KYIbTYPY Yepe3 IOBCEIHEBHbIE SI3bIKOBbIE
npakTtuku. B yactHoCcTH:

1) maTTepHBl «ceMbs» — «00pPa30BAHME)» — KTPYA» COOTBETCTBYIOT Oa-
30BOMY LIEHHOCTHOMY SApy 00€HX KyJnbTyp M 00€CIeYMBAIOT IOJIE IS WH-
TEPKYJIbTYPHOTO COKEHMUS,;

2) 3THOOPUEHTUPOBAHHBIEC eANHULBI (Kenya, npazoHux, Kapmunku, my-
3bIKA) BBIMOJIHSAIOT POJb MAPKEPOB UIACHTUYHOCTH U OIHOBPEMEHHO MHCTPY-
MEHTOB ITIOCTPOCHUS ANUAJIOTa;

3) npucyTCcTBUE OWIMHIBAJIBHBIX 3JIEMEHTOB CBUICTEILCTBYET O
CTpaTeruy CO3JaHMs EPEXOTHOr0 KyJIBTYPHOI'0 IPOCTPAHCTBA (AHIJL. tran-
sitional space), clIoCOOCTBYIOIIET0 CHUKEHUIO OaphepPOB B OCBOCHHH S3bIKA
U KyJbTYPBHI.

BaxxHO moguepkHyTh, 4TO MOJENb, peanusyemas B ydeOHOM mocoouu,
OIUPAETCs HE TOJIBKO Ha MePEUnCiIeHNe JeKCHYECKUX eIUHML, HO U Ha (op-
MHUPOBAaHNE CEMAaHTHUECKUX CBSI3eH MeX 1y HUMH. TakuMm 00pa3oM, ydamnmecs
HE MPOCTO OCBANBAIOT JIEKCUKY, HO M Y4aTCsl COOTHOCUTH €€ C COOCTBEHHBIM
OIBITOM U KYJIBTYPHBIM (DOHOM, YTO IOBBILIAET YPOBEHb JINUYHOM BOBJICYECH-
HOCTH M MOTHBauuu. B psne Tematnueckux O10KOB HaOmoAaeTcs MpOAYyK-
TUBHOE COBMEILEHHE YHUBEPCAIIBHBIX M STHOCTIEHU(PHIECKUX KOMIOHEHTOB!
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HampuMep, TeMa CeMbH OOBETUHSET JIEKCEeMBI Mama W family, pooumenu u
names, 9T0 ycunuBaeT 3QpQeKT KyIbTypHOTO pe30HaHCA.

Takum o0pa3oM, TUIOTE3a O TOM, YTO CIHPOEKTHPOBAHHAS MOJIEIb
KPOCCKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUHM PEATN30BaHa B CONEPKaHUU 3THOOPHEH-
TUPOBAHHOTO Y4€OHOI0 MOCOOMS, TOATBEPKAACTCS: BBISBICHHBIE MMaTTEPHbL
HE TOJIBKO MPHUCYTCTBYIOT, HO M (PYHKIIMOHAJIBHO MHTEIPUPOBAHBI B CTPYK-
Typy yueOHoro matepuaia. Ilocobre He mpoCTO TpaHCIUPYET SA3BIKOBBIE 3HA-
HUS, HO U CO37Ia€T yCIO0BUs i YOPMHUPOBAHUS KPOCCKYJIBTYPHOM KOMIIETEH-
LU, OCHOBBIBASICh HA IPUHIUIIAX COOTHECEHM S, Y3HABAHUS U IPUHATUS UHOM
KyJIbTYPHOH KapTHUHBI MUpa. B 3TOi CBsI3M MOXKHO YTBEPKIATh, YTO ITOCOOHE
peanu3yer NPUHLIMIIBI KPOCCKYIbTYPHOH MEIaroruky, HaleneHHOoi Ha BOCIIH-
TaHWE S3BIKOBOH JIMYHOCTH, CIOCOOHOW K MEXKYIbTypHOMY B3aWMOJICH-
CTBHIO B YCJIOBHSIX TJ100a7IM3UPOBAHHOIO MUPA.

3. Bviasnenue nomenyuansupix oopazoeamensviuvlx 3hghexmos
UCHONb30GAHUA IMHOOPUEHIMUDPOBAHHBIX YUEOHBIX MAMEPUATIOB
(nocpedcmeom onpoca KeHUICKUX 00yuarowuxcs)

DTHOOPUEHTHPOBAHHAS HAIPABIEHHOCTh YYCOHOrO TEKCTa ajapeca-
TaMH PacIloO3HACTCS M OICHUBACTCS IMOJIOKHUTENBbHO. Ha 3T0 ykaspIBaroT pe-
3yJIbTATHI OMPOca, IPOBEACHHOro B Ackadpe 2024 r. cpenu caymarenei Len-
Tpa OTKPBITOro odpasoBanus B I. HaiipoOu. B ucciaeqoBaHuy NpUHSIN y4a-
cTre 56 peCIOHIEHTOB — MPEACTABUTENCH MOJTOACKHOM 00yJaroIeiics ayau-
TOPHH, BIAICIONTNX aHTJINHCKIM, CYaXUJIH B JIOKAJTEHBIMH STHHYECKHUMH 5351~
kamu. Llempio aHKETHPOBAHHUS CTAIO BBISBJICHHUE CTEIICHH COOTBETCTBHUS CO-
JepKATETHHON CTPYKTYPhl YI€OHOTO ITOCOOMST OXHAAHUSAM M KyJIbTYPHBIM
OpPHEHTHPAM IIeJIeBON ayJUTOPHUU.

AnKeTa BKITIOYaa KakK MKAJTbHbIE, TaK U OTKPBITHIE BOIPOCHI, HAIIPaB-
JIEHHBIC Ha OICHKY BOCHPHATHS YIeOHBIX MaTepuasioB. 1o urtoraM anammsa,
71% pecroHIEHTOR OIEHNIN YIeOHOE TTOCOOre KaK «OTIMIHOe, eme 18% —
KaK «XOpOIIee», 4TO B COBOKYITHOCTH COCTaBUIIO 89% TO3UTHUBHOMN perer-
UK. BBICOKO OBUTM OIIEHEHBI TaKXXe BHUICOYPOKH, pa3MeEIleHHBIC Ha IiaT-
(hopme mpoekTa: 76% ydacTHUKOB OTHECIH BU3YaJIbHBIN M BepOaTbHbIA KOH-
TEHT BHJICOMATEPHAIIOB K KATErOPHH «OTIWYHBIN», OTMETUB €ro SICHOCTD,
KyJIbTYPHYIO HACHIIIIEHHOCTh M TOCTYITHOCTD TTO/IAYH.

CrenyeTr 0co00 BBIICTUTH PEAKITHIO Ha CEPHI0 MESKKOHTHHEHTABHBIX
OHJIaliH-cecCHii, MMPOBOAMBIINXCS B (popMaTe KMBOM KOMMYyHHUKanuu. Tak,
68% OmPOIICHHBIX AaJId HAWBBICIIYIO OIEHKY BHU3YaJLHOMY COIPOBOXKIIE-
HHIO ¥ TTOMYEPKHYIH €r0 poJIb KaK MEAMATHBHOTO pecypca, CrocoOCTBYIO-
IIIEro OCMBICIICHHUIO KyJIbTYPHO HarpykeHHoH nHpopmaru. JKuBoe B3anMo-
NEHCTBHE ¢ MpenoaaBaTellIMA U CTyIeHTaMHu U3 Poccuu paccMaTpuBaioch
PECTIOHIEHTAMH KaK 3HAYMMBIN (hakTOp BKIIOYCHHOCTH W JOBEPHS, a caM
(hopmaT oHIIANH-CBS3U CITOCOOCTBOBAN (hOPMHUPOBAHUIO YCTONYMBOM IOIIO-
KUTETHHONH MOTHBAIINH K JajbHEUIIEMY O0yUIEHHIO.
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B OTKPBITBIX KOMMEHTApHIX OBLTH 3a(UKCHPOBAHBI KOHKPETHBIC OKFIIa-
HUS ayUTOPHH: 3HAYNTEIIBHAS YaCTh PECITOHICHTOR BhIpa3wMiIa MoXKeIaHue o 060-
Jiee aKTHBHOM BKJTIOUEHHM BH3YaJIBHBIX M TEKCTOBBIX Tapayrieiei Mexmy poc-
CHICKOM M KEHUHCKOH KynbTypaMu. OcoOeHHO moaUYepKHUBallach BOCTpeOOBaH-
HOCTH MPUMEPOB, COOTHOCSIIHMX OBITOBYIO, 00Opa30BaTElIbHYIO U MPOQecCcro-
HaJIBHYIO PEAJILHOCTh 00EMX CTPaH. JTO IOATBEPIKIAET, YTO OOYUarOIIHECS BOC-
MIPUHUMAIOT y4eOHBIA TEKCT He KaK aOCTPaKTHBIN JIMHTBICTHYECKUI WHCTPY-
MEHT, a KaK ITPOCTPAHCTBO OCMBICIIEHHOT'O KYJIbTYPHOI'O B3aHMOICHCTBHS.

Taxum 00pa3oM, JaHHBIE OIPOCa AEMOHCTPUPYIOT YCTOMYMBYIO MOJIO-
KUTENbHYI0O AWHAMUKY B OIlEHKE 3THOOPHCHTHPOBAHHBIX KOMITOHCHTOB
y4eOHOro mocoOus M CBSI3aHHBIX C HUM 00pa30BaTelbHBIX pecypcoB. Ilomy-
YeHHBIC PE3yIbTAThl TO3BOJIAIOT BBIICTUTE PsJ MOTEHIIHATBLHBIX 00pa3oBa-
TEIHHBIX 3G (HEKTOB B BUC TOBHIIICHHS BOBJICYCHHOCTH M MOTHBAITUH 00yda-
FOIIMXCS 32 CUET KYJAbTYPHOH PeIeBAHTHOCTH MaTepraja; YKPEIIeHUs Kpoc-
CKYIbTYPHOH HASHTHYHOCTH Yepe3 COOTHECEHHE MIOHATHIHOTO TOJIS N3ydJae-
MOTO SI3bIKA C POJHOHN JTMHTBOKYJIBTYPOH OOYYArOIIMXCST; Pa3BUTHS HABBHIKOB
MHTEPIPETAINH U COTTOCTABJICHHS KaK KOMITOHEHTOB KPOCCKYIBTYPHOH KOM-
neTeHnny; hOpMUPOBAHUS YCTOMUNBON YCTAHOBKH HA MEKKYJIBTYPHBIHN THa-
JIOT ¥ TIPUHSATHE WHON KapTUHBI MUpAa.

CrenyeT OTMETHTH, YTO TTO3UTHUBHAS PEIEHIis yIeOHOro MaTepuaa
CO CTOPOHBI aJpecaToB yKa3bIBAaeT HE TOILKO Ha €ro COACPKATEIBHYIO H Me-
TOAMYECKYIO aIcKBAaTHOCTh, HO M Ha YCIIEITHYIO PeaTH3alnio MPOSKTHBIX I1e-
JIel, HampaBIIEHHBIX Ha (hOPMHUpPOBAHNE S3BIKOBOW JTUIHOCTH HOBOTO THITA —
TUOKO#, pedIeKCHBHONH W CIOCOOHOW K TPOMYKTHBHOMY MEXKKYIHTYPHOMY
B3aMMOJICHCTBHIO.

3akJaouenue

Obpa3zosamenvHas moodens ONPEAENsIeTcsl KaKk CHCTEMHAasi KOHIICTIITHS
WIN CTPYKTYpa, KOTOpas OIMHCHIBAET CHOCOObI OpraHM3allMyd U IPOBEINCHUS
mpouecca 00y4eHHs, YTO BKJIIOYAET B CeOsl MPUHLMIIBI, METO/bI, IOAXOABI 1
TEXHOJIOTHH JUISl JOCTMXKEHHUS IIOCTABJIEHHBIX 1ieIel 00y4eHHs ¢ y4eTOM 0CO-
OeHHOCTel 00yJaroIMXCs U yCIOBUI 00pa3oBaTensHO cpenbl. Pecype Takoit
MOJIETH NPOSABIISIETCS B MCIOJIB30BAaHUM €€ BO3MOXKHOCTEH Uil pa3paboTKH
yueOHBIX IPOrpaMM M BBIOOpa NeJarorndecKux TEXHOIOTHH 1 MHCTPYMEHTOB.

[Ipy HanM4YMM CPaBHUTEIBHOTO OOJNBIIOrO KOJIMYECTBA UCCIIENOBAHUN
KyJIBTYpHBIX Mojieneii oOpa3oBaHus 3a mocienaue 30 ner ocodast poiab OTBO-
IUTCS KyJAbTYPHBIM MOJEISIM 00pa30BaHusl, BBIABUTAIOLINM B Ka4eCTBE LICH-
HOCTH KPOCCKYIbMYPHYIO KOMMYHUKAYUIO KaK CIIOCO0 COMMKEHUS KYJIbTYp
Ha OCHOBE cpaBHEHMs. Pacmmpenue poccuiicKo-appHUKaHCKMX KOHTAKTOB
(BriTrOYast KOHTAKTHI ¢ PecrryOnukoit Kennst) o0ycioBiuBaeT u3ydeHune Kpoc-
CKYJbTYPHOH KOMMYHHUKAIM{ NMPEICTAaBUTENCH NaHHBIX JIMHIBOKYIbTYPHBIX
coolmiecTB B 0Opa3oBaTenbHOI cdepe, B TOM YKCiIe B MpEnoJaBaHUN pyc-
CKOTO sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO. DTHOOPHEHTHPOBAHHOE y4eOHOe Tocodue
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o PKU niist keHuicKIX 00y9arommxcs JOMKHO UMETh KOMMYHHUKATHBHYIO H
KyJbTYPOJIOTHYECKYIO HAIpaBIEHHOCTb, a 3aJaHUs JOJDKHBI CTPOUTHCA Ha
CpPaBHEHUU CUTyalui «B Poccum» U «B pOIHOI CTpaHey.

B kauectBe Marepuana uccnenoBanus paccmorpeH Y MK (yaeOHoe moco-
Ovie u pabodast TeTpajp C ayIuo- M BHIEOMAaTEpHATaMH, a TAKKe MILTIOCTPAITH-
SIMH, CT€HEPUPOBAHHBIMYU IIPH [TOMOLLM HEHPOCEeTeil; METOANYECKHE PEKOMEH 1a-
MK JUTA TIe[aroroB), co3gaHueii crenpamactamu TITIY u npemHazHayeHHbIH
11t o0y4arommxcst — rpakaad KeHun, n3ydaronmx pycckuil S3bIK Ha dleMeH-
TapaoM ypoBHe. IIpn co3mannmn YMK Ha oCHOBE TMHTBHCTHUYECKOI'O accoIlra-
THUBHOT'O AKCIEPUMEHTA ObUTH BBISBJICHBI NIATTEPHBI KPOCCKYJIBTYPHOM KOMMY-
Hukaiu Poccust — Kenust B cO3HaHNM TOTEHIMANBHBIX 00y4aIOIINXCS PyCCKOMY
SI3BIKY M3 YMCIa KEHUHCKUX IpakaaH. bbuti ycTaHOBIEHBI MapKeph! SIEPHBIX,
HanOosee XapaKTepHBIX Il MACCOBOT'O CO3HAHUS KEHUHILIEB KyJIbTYPHBIX CMbIC-
JIOB, TpecTaBisrommx oopa3 Poccuu. Ha ocHOBe accomaTtoB K CTUMYJIBHBIM
JiekceMaM (B TOM YHCITE TT0 KPATHOCTH PEAKIIHi) onpeeieHa CTpyKTypa (siep-
HBIE U TTepr(epHifHBIE CMBICITBI) (hParMEHTOB KapTHHBI MUPA, CBSI3aHHBIX C BOC-
HPUSTHEM 3TOro 00pasa; npeacTaBieHa HHGopManus 0 KaYeCTBEHHON Xapakre-
PHICTHKE ITOTYIEeHHBIX CIIOB-PEAKINI B CHCTEMHO-000011eHHOM Bre. Coneprka-
Hue yaebHoro ocoowus mo PKU mis keHuiicknx rpaxkaaf JOIKHO OBITh TIOCTPO-
€HO C OMNOpOil Ha MMEIOLIYECS B CO3HAHUN KEHHHIIEB KyIbTYpHbIC MATTEPHBI,
CBSI3aHHBIE C BOCIHPHUITHEM CTPaHbl M3Y4aeMOro s3bIKa, KOTOpbIE 00IaAaroT
MOIIHBIM JINHI'BOAUIAKTHIECKUM PECYPCOM, YTO MO3BOJIMT CO3/aTh ONaronpu-
STHYIO IS TOMY4YEHHSI BBICOKHX PE3YyJIbTaTOB 00pa30BaTENbHYIO CUTYaLHIO.

B xone uccnenoBanusi ObUT IPOBENEH KOMIBIOTEPHBIN KOHTEHT-aHa-
JIM3a C LENbIO BBISBJICHUS HAanOOJIee YaCTOTHBIX CIIOB — MapKEPOB MATTEPHOB
KPOCCKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUH; B IIOJIy4CHHOM II€peyHe ObUIN BBISIBICHBI
YHHMBEpCAJIbHbIE U 3THOOPHUEHTUPOBAHHBIE KYIbTYPHBIX IATTEPHOB, KOTOPHIE
ObUTN Jajiee COMOCTABIIEHBI C PaHee ONMMCAHHON MOAENBIO KPOCCKYJIbTYPHOM
KOMMYHMKauuu. [laTTepHbl, ycTaHOBIEHHBIE HA OCHOBE YaCTOTHBIX JIEKCEM,
OTHOCSITCS K JIBYM TUIIAM: YHUBEPCAJIbHbIC MAaTTEPHBI KyJIbTYPHl M 3THO- H
HAIlMOHAJIbHOOOYCIIOBJICHHBIE NAaTTEepHBI. Moaenb, peaausyemMas B y4eOHOM
OCOOHMH, OIMHUPAETCS] HE TOJIBKO Ha MEpPeYrclIeHHEe JeKCHUECKUX €ANHUL], HO
1 Ha (HOPMHUPOBAHHE CEMAaHTUYECKUX CBA3EH MEKIY HUMH, YTO HE TOJBKO
MO3BOJIIET O0YYAIOLIMMCSI OCBaBaTh JIGKCUKY U COOTHOCUThH €€ C COOCTBEH-
HBIM OIIBITOM M KYyJNBTYPHBIM (POHOM (B OCOOEHHOCTH MpPH MPOAYKTHBHOM
COBMEILEHUH YHHMBEPCAJIbHBIX U ATHOCHEUU()UIECKUX KOMIIOHEHTOB), HO H
MOBBIILIAET YPOBEHb JIMYHOM BOBJICYCHHOCTH W MOTHBALMH. BbIsBICHHBIE
MATTEPHBI KPOCCKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKALIMHU HE TOJIBKO MPUCYTCTBYIOT, HO
(yHKLIMOHAIBHO MHTETPUPOBAHBI B CTPYKTYPY Y1eOHOTr0 MaTepuasa, 4To, co-
IJIACHO ITPOBEICHHOMY aHKETHPOBAHUIO 10 BHEAPEHUIO [T0COOHSI B 00pa3oBa-
TEeNBHBIN MPOLIECC, COOTBETCTBYET OXXHMIAHUSIM U KyJIbTYpPHBIM OPHEHTHPAM
LIETIEBOM ayTUTOPUN.
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